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ÒÅÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÏËÀÍ

Ãëàñíûé çâóê [œ]

Íåóñòîé÷èâûé  (áåãëûé) ãëàñíûé [@]

Èíòîíàöèÿ âîïðîñèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ ñ îáîðîòîì «est-ce que»

Èíòîíàöèÿ ïðåäëîæåíèÿ ñ «si» ïåðåä ïðèëàãàòåëüíûì

Èíòîíàöèÿ ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðèäàòî÷íûì
äîïîëíèòåëüíûì

Ãëàñíûé çâóê [ø]

Çâóêîñî÷åòàíèå [jø]

Áóêâà h. H íåìîå è h ïðèäûõàòåëüíîå

Èíòîíàöèÿ ââîäíîãî ïðåäëîæåíèÿ

Çâóêîñî÷åòàíèå [ja]. Áåçëè÷íûé îáîðîò “il y a”

Ãëàñíûé çâóê [O]

×òåíèå áóêâû x

×òåíèå áóêâû t â ãðóïïå ti + ãëàñíûé

Èíòîíàöèÿ áåçãëàãîëüíûõ ïðåäëîæåíèé

Ãëàñíûé çâóê [o]

×òåíèå áóêâû p íà êîíöå ñëîâà

Ãëàñíûé çâóê [u]

Èíòîíàöèÿ ïðåäëîæåíèÿ ñ âûäåëèòåëüíûì îáîðîòîì «c’est … qui»

Èíòîíàöèÿ áåññîþçíîãî ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ ñ
ïðèäàòî÷íûì ïðè÷èíû

Èíòîíàöèÿ ïðåäëîæåíèÿ ñ âîïðîñèòåëüíûì ñëîâîì où

Èíòîíàöèÿ ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðèäàòî÷íûì ïðè÷èíû,
ïðèñîåäèíÿåìûì ñîþçîì parce que
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ÏÅÐÅ×ÅÍÜ ÓÌÅÍÈÉ

   ¹ ï/ï      Óìåíèÿ        Àëãîðèòì

1. Ïðèæìèòå êîí÷èê ÿçûêà ê îñíîâàíèÿì
íèæíèõ çóáîâ.

2. Ïðèïîäíèìèòå ñðåäíþþ ÷àñòü ÿçûêà ê í¸áó.
3. Îêðóãëèòå ãóáû è âûòÿíèòå èõ âïåðåä.
4. Ïðèñòóïèòå ê àðòèêóëÿöèè.

1. Ïðèæìèòå êîí÷èê ÿçûêà ê îñíîâàíèÿì
íèæíèõ çóáîâ.

2. Ïðèïîäíèìèòå ïåðåäíþþ ÷àñòü ÿçûêà.
3. Îêðóãëèòå ãóáû.
4. Áîêîâûå êðàÿ ÿçûêà ïðèæìèòå ê âåðõíèì

êîðåííûì çóáàì.
5. Ïðèñòóïèòå ê àðèêóëÿöèè, ñèëüíî íàïðÿãàÿ

ãóáû.

1. Îïóñòèòå ÷åëþñòü.
2. ßçûê ñëåãêà îòòÿíèòå íàçàä, îïóñòèòå

êîí÷èê ÿçûêà íà àëüâåîëû íèæíèõ çóáîâ.
3. Ñïèíêó ÿçûêà ðàñïîëîæèòå ïëîñêî.
4. Ãóáû ñëåãêà îêðóãëèòå è âûòÿíèòå âïåðåä,

âåðõíÿÿ ãóáà ÷óòü ïðèïîäíÿòà.
5. Ðàññòîÿíèå ìåæäó ðåçöàìè îêîëî 8 ìì.
6. Ïðèñòóïèòå ê àðòèêóëÿöèè.

1. Îïóñòèòå ÷åëþñòü.
2. ßçûê ñëåãêà îòòÿíèòå íàçàä, êîí÷èê ÿçûêà

îïóñòèòå  íà íèæíèå àëüâåîëû.
3. Ñïèíêó ÿçûêà âûãíèòå è ïðèïîäíèìèòå ê

í¸áó.
4. Îñòàâüòå ðàñòîÿíèå ìåæäó ðåçöàìè â 5 ìì.
5. Ïðèñòóïèòå ê àðòèêóëÿöèè.

1. Îïóñòèòå ÷åëþñòü.
2. Îòòÿíèòå ÿçûê íàçàä, êîí÷èê ÿçûêà

îïóùåí ê íèæíèì àëüâåîëàì.
3. Ñïèíêó ÿçûêà âûãíèòå è ïðèïîäíèìèòå ê

í¸áó.
4. Ñèëüíî âûòÿíèòå è îêðóãëèòå ãóáû,

íàïðÿãèòå èõ.
5. Ïðèñòóïèòå ê àðòèêóëÿöèè.

1

2

3

4

5

Àðòèêóëÿöèÿ
ãëàñíîãî çâóêà
[û]

Àðòèêóëÿöèÿ
ãëàñíîãî çâóêà
[ï]

Àðòèêóëÿöèÿ
ãëàñíîãî çâóêà
[O]

Àðòèêóëÿöèÿ
ãëàñíîãî çâóêà
[o]

Àðòèêóëÿöèÿ
ãëàñíîãî çâóêà
[u]
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ÏÐÈÌÅÐÛ ÂÛÏÎËÍÅÍÈß ÓÏÐÀÆÍÅÍÈÉ ÍÀ ÓÌÅÍÈß

Óïðàæíåíèÿ íà óìåíèÿ îòðàáàòûâàþòñÿ íà àóäèòîðíîì çàíÿòèè.
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LEÇON 7   ÓÐÎÊ 7

§ 1. Ïîâòîðåíèå çâóêîâ è ïðàâèë ÷òåíèÿ óðîêà 6

dure figure juge futur fumer
pur parure ruse culture étudier
mur lecture cuve déluge résultat
cure allure amuse camuse surprise

nu Cuba Tunisie lune tenu
bu Russie tunique prune venu
cru Bulgarie tulipe lutte plus
écu Turquie tunnel flûte uni

statue dune tube nuque durcir
vertu ducat tulle nulle munir
étuve duquel turque mule crédule
ardu duvet têtu musée lumière

vulgaire plumer bûche muscle sud
virgule allumer ruche tumulte sûr
granule utiliser cruche armure brûlure
planure brûler buffet verdure littérature

§ 2. Ãëàñíûé çâóê [œ]

I. Àðòèêóëÿöèÿ çâóêà [œ]

[œ] – ãëàñíûé ïåðåäíåãî ðÿäà, ëàáèàëèçîâàííûé. Äëÿ ïðîèçíåñåíèÿ
[œ] íóæíî, òàê æå êàê è äëÿ ïðîèçíåñåíèÿ [E], ïðèæàòü êîí÷èê ÿçûêà ê
îñíîâàíèÿì íèæíèõ çóáîâ, ñðåäíÿÿ ÷àñòü ÿçûêà ïðèïîäíÿòà ê òâåðäîìó
í¸áó. Íî ïðè ïðîèçíåñåíèè [E] óãëû ðòà ñëåãêà îòòÿíóòû, à ïðè ïðîèçíåñåíèè
[œ] ãóáû îêðóãëåíû è âûòÿíóòû âïåðåä.

Â îòëè÷èå îò ðóññêîãî [io] â ñëîâå �ë¸í�, ôðàíöóçñêèé [œ] íå ñáëèæàåòñÿ
ñ [o]. Ýòî îòêðûòûé, íåíàïðÿæåííûé çâóê, ëåãêî ñëåòàþùèé ñ ãóá.

` Óïðàæíåíèå 1. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [œ]. Ïðîèçíåñèòå [œ].
Ïîìíèòå, ÷òî ãóáû äîëæíû áûòü îêðóãëåíû è âûäâèíóòû âïåðåä. Ïðîâåðüòå
ïðàâèëüíîñòü àðòèêóëÿöèè ïðè ïîìîùè çåðêàëà.

` Óïðàæíåíèå 2. Ïðîñëóøàéòå è ïðîèçíåñèòå.

[E – œ]
[E – œ – E]
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[E – œ – E –œ]
[œ – E – œ– E – œ]

×åòêî àðòèêóëèðóéòå çâóêè [E] è [œ]: [E] – ãóáû ñëåãêà ðàñòÿíóòû, [œ] �
ãóáû îêðóãëåíû.

II. Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêà [œ]

  Çâóê   Áóêâà èëè áóêâîñî÷åòàíèå    Ïðèìåðû    Îñîáûå ñëó÷àè

  [œ] eu ïåðåä ïðîèçíîñèìûìè peuple [pœpl] er êîíå÷íîå â çàèì-
ñîãëàñíûìè (êðîìå s → [z]) peur [pœ:R] ñòâîâàííûõ ñëîâàõ:

speaker [spi-kœ:R],
leader [li-dœ:R]

œu ïåðåä ïðîèçíîñèìûìè sœur [sœ:R] u ïåðåä ñîãëàñíû-
ñîãëàñíûìè ìè â çàèìñòâîâàí-

íûõ ñëîâàõ club
[klœb], trust [tRœst]

ue ïîñëå ñ è g cueillir [kœ-ji:R]
orgueil [OR-gœj]

` Óïðàæíåíèå 3. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà äîëãîòîé
çâóêà [œ].

beurre heure meurt facteur pleure
fleure sœur leur directeur mineur
peur cœur liqueur traducteur malheur

labeur amateur rêveur humeur fleuve
laideur farceur graveur chaleur neuve
visiteur travailleur rédacteur phraseur veuve

` Óïðàæíåíèå 4. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà
êðàòêîñòüþ çâóêà [œ] â çàêðûòîì ñëîãå.

œuf seul
bœuf meule
veuf gueule
neuf veule

` Óïðàæíåíèå 5. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ïðîòèâîïîñòàâëÿÿ
[E] è [œ].

père – peur Caire – cœur sert – sœur
mère – meurt serre – sœur maire – meurs
l’air – l’heure flair – fleur l’air – leur
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erreur terreur peuplait
pell(e)teur chercheur pleurait
ferveur lecteur pleuvait
metteur laideur meublait
verseur berceur

` Óïðàæíåíèå 6. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ïðîòèâîïîñòàâëÿÿ
[œ] êðàòêîå è [œ] äîëãîå.

œuf – heure veuf – veuve
bœf – beurre seul – sœur
neuf – neuve jeune – peur

§ 3. Íåóñòîé÷èâûé (áåãëûé) ãëàñíûé [@]

I. Çâóê [@] íàçûâàþò «áåãëûì» (caduc), ïîòîìó ÷òî îí ìîæåò ñîõðàíÿòüñÿ
â ðå÷åâîì ïîòîêå èëè áûòü îïóùåííûì â çàâèñèìîñòè îò ñòèëÿ ðå÷è.
Áîëüøå âñåãî [@] ïðîèçíîñèòñÿ â äåêëàìàöèè, ìåíüøå � â îôèöèàëüíîé è
åùå ìåíüøå â ðàçãîâîðíîé ðå÷è.

Àðòèêóëÿöèÿ [@] íå ïðåäñòàâëÿåò çàòðóäíåíèé. Óêëàä îðãàíîâ ðå÷è ïðè åãî
ïðîèçíîøåíèè ïðèáëèæàåòñÿ ê óêëàäó [œ] îòêðûòîãî, íàïðèìåð, â ñëîâå sœur.

II. Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêà [@]

  Çâóê Áóêâà    Ïðèìåðû    Îñîáûå ñëó÷àè

  [@] e íà êîíöå îäíîñëîæíûõ le [l@], te [t@], on  â ñëîâå monsieur
ñëîâ me [m@], de [d@], [m@-sjø]

ne [n@], je [Z@],
que [k@]

e â îòêðûòîì áåçóäàðíîì mener [m@-ne], ai ïåðåä çâóêîì [z]
ñëîãå regarder [R@-gaR- â  ãëàãîëå faire

de], revenir [R@- je faisais [Z@-f@-sE]
v@-ni:R]

e â ïðèñòàâêå «re» ïåðåä resserrer [R@-se-
«ss» Re]

` Óïðàæíåíèå 7. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà.

que je ne mener tener lever semer
ce te le jeter mesurer secret peler
se me de geler demeurer degré premier

regard relief regarder retirer
regret relève regretter replacer
relais refaire relâcher remanier
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III. Ïðàâèëà âûïàäåíèÿ [@]

1. Áóêâà �e� (çâóê [@]) íèêîãäà íå ïðîèçíîñèòñÿ íà êîíöå ñëîâ.

la mère [la-mE:R]
la terre [la-tE:R]

2. Áóêâà �e� (çâóê [@]) íå ïðîèçíîñèòñÿ ïåðåä ãëàñíûì êàê âíóòðè îäíîãî
ñëîâà, òàê è â ãðóïïå ñëîâ. Íàïðèìåð:

une amie [y-na-mi]
je reste ici [Z@-REs-ti-si]

3. Áóêâà �e� (çâóê [@]) íå ïðîèçíîñèòñÿ ïîñëå ãëàñíîãî. Íàïðèìåð:

je prierai [Z@-pri-Re]
la gaieté [la-ge-te]

4. [@] âûïàäàåò, åñëè íàõîäèòñÿ ìåæäó äâóìÿ ñîãëàñíûìè, îêðóæåííûìè,
â ñâîþ î÷åðåäü, ãëàñíûìè.

acheter [aS -te]
samedi [sam-di]
la fenêtre [la-fnEtR]

5. Åñëè â ðå÷åâîì ïîòîêå âñòðå÷àåòñÿ íåñêîëüêî [@] ïîäðÿä, òî ñëåäóåò
ñîõðàíÿòü â ïðîèçíîøåíèè îäèí çâóê èç äâóõ, ò.å. ïðîèçíîñèòü
ïåðâûé, òðåòèé è ò.ä., îïóñêàÿ âòîðîé, ÷åòâåðòûé è ïð. Îäíàêî ýòîò
ïðèíöèï èíîãäà íàðóøàåòñÿ íàëè÷èåì òàê íàçûâàåìûõ çàñòûâøèõ
ãðóïï (groupes figés), ñëîæèâøèõñÿ â ñèëó ÿçûêîâûõ ïðèâû÷åê. Òàêîâû
òðàäèöèîííûå ãðóïïû:

je m(e) [Z@m] èëè j(e) me [Zm@]
je n(e) [Z@n]
j(e) t(e) [Zt@]
je l(e) [Z@l] èëè j(e) le [Zl@]
c(e) que [sk@]
par c(e) que [paRs-k@]

6. Â ðàçãîâîðíîì ñòèëå [@] ìîæåò âûïàäàòü â íà÷àëüíîì ñëîãå

J(e) fais [ZfE]
J(e) marche [ZmaRS]
C(e) n’est pas fait [snE-pa-fE]

` Óïðàæíåíèå 8. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà è ñëîâîñî÷åòàíèÿ, â
êîòîðûõ [@] âûïàäàåò.

1. le menu samedi à demander relever
la fenêtre la petite la passerelle médecine
la mesure le matelas le carrelage ennemi
une tapisserie la gaieté la draperie
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une crémerie la lâcheté la parfumerie
une épicerie le taffetas la galerie

2. je sais je parle je cache
je fais je marche je mets
je cherche je travaille je sers

je ne sais pas je ne parle pas je ne cache pas
je ne fais pas je ne marche pas je ne mets pas
je ne cherche pas je ne travaille pas je ne sers pas

3. ce n’est pas facile ce n’est pas ma table
ce n’est pas difficile ce n’est pas ma femme
ce n’est pas vrai ce n’est pas ma place
ce n’est pas grave ce n’est pas ma chaise

4. c’est le café
c’est le thé
c’est le dîner
c’est le déjeuner

IV. Ïðàâèëà ïðîèçíåñåíèÿ [@]

1. Ïðîèçíîøåíèå [@] îáÿçàòåëüíî, åñëè e îêàçûâàåòñÿ â îêðóæåíèè òðåõ
ñîãëàñíûõ, èç êîòîðûõ äâà åìó ïðåäøåñòâóþò, âíå çàâèñèìîñòè îò
òîãî, áóäåò ëè ýòî âíóòðè ñëîâà èëè íà ãðàíèöå äâóõ ñëîâ.

livre vert [li-vR@-vE:R]
quatre femmes [ka-tR@-fam]
barbelé [baR-b@-le]

2. Åñëè e ñòîèò â îêðóæåíèè òðåõ ñîãëàñíûõ, èç êîòîðûõ îäèí åìó
ïðåäøåñòâóåò, à ïîñëåäóþùèìè ÿâëÿþòñÿ [Rj], [nj] èëè [lj], òî
ïðîèçíîøåíèå [@] îáÿçàòåëüíî.

atelier [a-t@-lje]

3. [@] îáû÷íî ïðîèçíîñèòñÿ â íà÷àëüíîì ñëîãå ðèòìè÷åñêîé ãðóïïû.
Îäíàêî ïðè áûñòðîì òåìïå ðå÷è [@] ìîæåò âûïàäàòü.

Venez! [v@-ne]
Le samedi [l@-sam-di]

4. [@] ïðîèçíîñèòñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè, åñëè íà íåãî ïàäàåò óäàðåíèå.

Fais-le! [fE-l@]
Jette-le! [ZEt-l@]

5. Â äåêëàìàöèè ïðîèçíîñÿòñÿ âñå [@] âíóòðè ñòðî÷êè. Çâóê [@]
îïóñêàåòñÿ òîëüêî ðÿäîì ñ äðóãèìè ãëàñíûìè è â ñëó÷àå, êîãäà
ÿâëÿåòñÿ êîíå÷íûì â ñòðî÷êå.

6. Â ïåíèè [@] ñîõðàíÿåòñÿ èëè îïóñêàåòñÿ â çàâèñèìîñòè îò ìîòèâà,
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ìóçûêàëüíîãî ðèòìà, ïðè÷åì î÷åíü ÷àñòî ñîõðàíÿåòñÿ êîíå÷íîå [@] â
ñòðî÷êå è äàæå [@] ðÿäîì ñ äðóãèì ãëàñíûì íå âñåãäà âûïàäàåò. Èíîãäà
ïîäñòàâëÿåòñÿ òàêæå [@] äëÿ áëàãîçâó÷èÿ è ðèòìà òàì, ãäå åãî íåò â
îðôîãðàôèè.

` Óïðàæíåíèå 9. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà è ñëîâîñî÷åòàíèÿ, â
êîòîðûõ [@] ïðîèçíîñèòñÿ.

    1. barbelé malmener mercerie
vitrerie écarteler mercredi
sucrerie mercenaire la brebis

    2. il le sait  3. avec le canif
il le fait avec le fichier
ils le savent avec le classeur
ils le prennent

    4. par le parc  5. Fais-le! Cherche-le!
par le tunnel Jette-le! Cache-le!
par le viaduc Mets-le! Ferme-le!

    6. elle sert le café
elle sert le thé
une table portefeuille
quelques amis

` Óïðàæíåíèå 10. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâîñî÷åòàíèÿ. ×åòêî
ðàçëè÷àéòå [@] è [e].

prenez-le –– prenez-les
dis-le –– dis-les
fais-le –– fais-les
ce livre –– ces livres
ce disque –– ces disques

` Óïðàæíåíèå 11. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
ïðàâèëüíîñòüþ óäàðåíèÿ.

Ma sœur.
C’est ma sœur. J’aime ma sœur.
C’est ma jeune sœur. J’aime ma jeune sœur.
C’est ma jeune sœur Fleur. J’aime ma jeune sœur Fleur.

` Óïðàæíåíèå 12. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
ïðàâèëüíîñòüþ ÷òåíèÿ çâóêà [@].

–– Est-c(e) ma sœur? –– C’est ma sœur.
–– C(e) n’est pas ma sœur.
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–– S’appelle-t-elle Fleur? –– Elle s’appelle Fleur.
–– Elle ne s’appelle pas Fleur.

–– Est-elle jeune ? –– Elle est jeune.
–– Elle n’est pas jeune.

§ 4. Èíòîíàöèÿ âîïðîñèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ
ñ îáîðîòîì “est-ce que”

Âîïðîñ áåç âîïðîñèòåëüíîãî ñëîâà ìîæíî ïîñòàâèòü, óïîòðåáèâ
îáîðîò est-ce que  â íà÷àëå ïðåäëîæåíèÿ. Èíâåðñèÿ â ýòîì ñëó÷àå
íå äîïóñêàåòñÿ.

Ñðàâíèòå: Jacques, part-il samedi?
Est-ce que Jacques part samedi?

Åñëè âîïðîñèòåëüíîå ïðåäëîæåíèå îáðàçóåòñÿ ïðè ïîìîùè
îáîðîòà est-ce que  (ò.å. íå èìååò èíâåðñèè) íàèâûñøèé ïîäúåì òîíà
â ïðåäëîæåíèè ñîâïàäàåò ñ que . Çàòåì òîí ïîñòåïåííî îïóñêàåòñÿ è
ñëåãêà ïîäíèìàåòñÿ ñíîâà íà ïîñëåäíåì ñëîãå âîïðîñèòåëüíîãî
ïðåäëîæåíèÿ.

   E s t – c e  q u e  Jacques part samedi?

` Óïðàæíåíèå 13. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
ïðàâèëüíîñòüþ èíòîíàöèè.

Est-ce que Luc est marié?
Est-ce que Amédée est marié avec Anne?
Est-ce que  Ursule habite Paris?
Est-ce que Philippe travaille à Marseille?
Est-ce qu’il arrive avec ses filles?
Est-ce que Philippe et sa femme restent à Paris six semaines?
Est-ce qu’ils quittent Paris mardi?
Est-ce que Marius n’arrive pas à Paris?
Est-ce que la nièce de Mimi part samedi?
Est-ce que Ursule étudie à l’Université?
Est-ce que Luc fume?
Est-ce que Lucie parle avec une amie?
Est-ce que Marc aime la mer?
Est-ce que Lili arrive à la gare?
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§ 5. Èíòîíàöèÿ ïðåäëîæåíèÿ ñ “si” ïåðåä ïðèëàãàòåëüíûì

Åñëè â ïðåäëîæåíèè ïåðåä ïðèëàãàòåëüíûì ñòîèò óñèëèòåëüíàÿ
÷àñòèöà “si”, òîí íà íåé ïîâûøàåòñÿ.

Il   est   si   triste.

`Óïðàæíåíèå 14. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðàâèëüíîé
èíòîíàöèåé.

Il est si gai! Elle est si gaie!
Il est si jeune! Elle est si jeune!
Il est si triste! Elle est si triste!
Il est si seul! Elle est si seule!

§ 6. Èíòîíàöèÿ ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ
ñ ïðèäàòî÷íûì äîïîëíèòåëüíûì

Ïðèäàòî÷íîå äîïîëíèòåëüíîå ïðèñîåäèíÿåòñÿ ê ãëàâíîìó ñîþçîì “que”.

Anne dit, que  Jacques part mardi.
Àííà ãîâîðèò, ÷òî Æàê óåçæàåò âî âòîðíèê.

Ñîþç �que� ñîêðàùàåòñÿ (qu’ ), åñëè çà íèì ñëåäóåò ñëîâî,
íà÷èíàþùååñÿ ñ ãëàñíîãî.

Anne dit, qu’ elle part mardi.
Àííà ãîâîðèò, ÷òî îíà óåçæàåò âî âòîðíèê.

Â ñëîæíîïîä÷èíåííîì ïðåäëîæåíèè ñ ïðèäàòî÷íûì
äîïîëíèòåëüíûì ñàìûé âûñîêèé ïîäúåì òîíà ñîâïàäàåò ñ ãëàãîëîì
ñêàçóåìûì ãëàâíîãî ïðåäëîæåíèÿ. Ïðèäàòî÷íîå äîïîëíèòåëüíîå
ïðåäëîæåíèå ïðîèçíîñèòñÿ ñ ïîíèæàþùåéñÿ èíòîíàöèåé.

Adèle dit, qu’elle va à Paris.

`Óïðàæíåíèå 15. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðàâèëüíîé
èíòîíàöèåé.

Marc dit qu’il reste à Paris.
Mireille dit qu’elle va à Cannes.
Lucie dit qu’elle visite Nice.
La femme de Jacques dit qu’il aime la mer.
Les amis d’Ursule disent qu’elle aime parler littérature.
La mère de Philippe dit qu’il étudie à l’Université.
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Mimi dit que la nièce de Lili a des amis à Lille.
Gilbert dit que sa femme travaille à Marseille.
La fille de Luc dit qu’il est malade.
Barbara dit que Marcelle va à Nice avec ses amis.
Marthe dit que Charles aime nager.
Amédée dit qu’il est marié.
Marius dit qu’il habite la cité universitaire.
Pascal dit que Paris est sa ville natale.
Lucie dit que Luc fume.
Ursule dit que Lucie habite six, rue d’Ulm.
Gilbert dit qu’il fait ses études à l’Université de Lille.
Claire dit, que la musique classique fatigue Lucie.
Pierre dit, qu’il est déjà tard.
Thérèse dit, qu’elle a des disques.
Anne dit, qu’elle aime Dumas, Balzac et Mérimée.
Il dit, que Thérèse traverse la place.

§ 7. Òåêñò

` Óïðàæíåíèå 16. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå òåêñò è ïåðåâåäèòå åãî.

Chez ma sœur à Lille

Je m’appelle Denise Duval. J’habite Cannes avec ma mère. Je passe chaque
été chez ma jeune sœur Sylvie. Elle est mariée. Sa famille habite Lille. Le mari
de ma sœur, Jacques, est directeur d’une usine. Ma sœur travaille à l’Université
de Lille. Cette ville est très belle, j’admire ses rues, ses places, ses parcs.

J’aime visiter Lille avec la fille de Sylvie – ma petite nièce Emma. Elle est si
gaie, si vive.

Cet après-midi j’arrive après le travail à quatre heures. Ma mère lit une lettre.
–– C’est la lettre de ta sœur, – dit-elle. Sylvie écrit qu’elle est à la clinique, que

Jacques est à Genève et qu’Emma reste seule.
Je vais à la gare. A neuf Ù heures* j’arrive à Lille. Je vais vite à la clinique. La

belle-sœur de Sylvie y travaille. Elle dit:
–– Du calme. C(e) n’est pas grave.
Une semaine après Sylvie quitte la clinique. Elle est guérie.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

________________
* Áóêâà «f» â ñëîâå neuf ïðîèçíîñèòñÿ êàê [v] ïåðåä ñëîâîì «heure». Ñðàâíèòå: neuf Ù

heures [nœ-vœ:R], íî neuf Ù amis [nœ-fa-mi].
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 17. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

1. Chez qui Denise Duval passe-t-elle chaque été? ______________________

_____________________________________________________________________

2. Quelle ville habite sa sœur? ______________________________________

3. Sa sœur, s’appelle-t-elle Sylvie? ___________________________________

4. Sylvie, travaille-t-elle? ____________________________________________

5. Que fait (÷åì çàíèìàåòñÿ) le mari de Sylvie? ______________________

_____________________________________________________________________

6. Sylvie, a-t-elle une petite fille? _____________________________________

7. Sa fille, est-elle gaie et vive? _____________________________________

8. Denise, aime-t-elle visiter Lille avec sa petite nièce? __________________

_____________________________________________________________________
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9. Que dit la lettre de sa sœur? _____________________________________

_____________________________________________________________________

10. Denise, va-t-elle à Lille? ________________________________________

11. A quelle heure arrive-t-elle à Lille? _________________________________

12. Va-t-elle à la clinique? _________________________________________

13. Qui y travaille? _______________________________________________

14. La belle-sœur, que dit-elle à Denise? _____________________________

15. Sylvie, quitte-t-elle la clinique une semaine après? __________________

_____________________________________________________________________

16. Est-elle guérie? _______________________________________________

Óïðàæíåíèå. 18. Ðàññêàæèòå, ÷òî Âû óçíàëè î Äåíèçå Äþâàëü: à) ãäå è
ñ êåì îíà æèâåò; á) êàêàÿ ó íåå ñåìüÿ; â) â êàêîì ãîðîäå æèâåò åå ìëàäøàÿ
ñåñòðà; çàìóæåì ëè îíà; åñòü ëè ó íåå äåòè; ãäå îíà ðàáîòàåò; ãäå è êåì
ðàáîòàåò åå ìóæ; ã) ïî÷åìó Äåíèçà óåçæàåò ê ñåñòðå.

Óïðàæíåíèå. 19. Âûó÷èòå òåêñò íàèçóñòü.

§ 8. Äèàëîãè

Óïðàæíåíèå. 20. Ïðî÷òèòå äèàëîãè è ïåðåâåäèòå èõ.

1. La lettre de Sylvie

La mère. –– Une lettre triste, Denise? Qu’est-ce que c’est?
Denise. –– Sylvie est à la clinique, Jacques est à Genève et Emma reste

seule. Je pars cet après-midi.
La mère. –– Je regrette, mais que faire… Je fais tes valises?
Denise. –– C’est ça, merci.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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2. A la clinique

Denise. –– Lucie! Elle va mal, Sylvie?
Lucie. –– Du calme, du calme, n’aies pas peur, ce n’est pas grave. Elle va

     rester ici une semaine, pas plus [plys].
Denise. –– Merci, Lucie.
Lucie. –– Ça va, ça va.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 21. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

1. Est-ce que la lettre de Sylvie est triste? _____________________________

2. Sylvie, est-elle malade? _________________________________________

3. Est-elle à la clinique? ___________________________________________

4. Sa fille Emma, reste-elle seule? ___________________________________

5. Denise quitte-t-elle Cannes? ______________________________________

6. Va-t-elle à Lille? _______________________________________________

7. Qui fait ses valises? ____________________________________________

8. Est-ce que Denise va à la clinique? ________________________________

9. Avec qui parle-t-elle? ___________________________________________

10. La belle-sœur de Sylvie, que dit-elle? _____________________________

_____________________________________________________________________

11. Est-ce que c’est grave? _________________________________________

12. Que dit Denise à Lucie? ________________________________________

Óïðàæíåíèå 22. Ðàññêàæèòå î òîì, ÷òî Âû óçíàëè èç ðàçãîâîðà: à)
Äåíèçû è åå ìàòåðè; á) Äåíèçû è Ëþñè.

Óïðàæíåíèå 23. Âûó÷èòå äèàëîãè íàèçóñòü.
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`  § 9. Ñëîâàðü

1. admirer  � ëþáîâàòüñÿ, âîñõèùàòüñÿ
Ex. J’admire cette ville – ÿ ëþáóþñü ýòèì ãîðîäîì

2. belle-sœur (f) – çä. çîëîâêà, ñåñòðà ìóæà

3. clinique (f) – êëèíèêà

4. de – ïðåäëîã, îáîçíà÷àåò ïðèíàäëåæíîñòü è ñòàâèòñÿ ïåðåä
ñóùåñòâèòåëüíûì ñ àðòèêëåì èëè çàìåíÿþùèì åãî ñëîâîì
(íàïðèìåð, ïðèòÿæàòåëüíûì ïðèëàãàòåëüíûì).
Ex. Le mari de ma sœur est directeur d’une usine. –– Ìóæ ìîåé ñåñòðû

� äèðåêòîð çàâîäà.
Ex. Paris est la ville natale de la mère de Jacques. –– Ïàðèæ � ðîäíîé

ãîðîä ìàòåðè Æàêà.

5. directeur (m) –– äèðåêòîð

6. du calme! –– óñïîêîéñÿ, óñïîêîéòåñü (ðàçã.)

7. écrire (il, elle écrit) –– ïèñàòü, îí(îíà) ïèøåò
Ex. Elle écrit une lettre. –– Îíà ïèøåò ïèñüìî.
Ex. Elle écrit qu’elle est à la clinique. –– Îíà ïèøåò, ÷òî îíà â êëèíèêå.

8. elle va rester  ici une semaine –– Îíà ïðîáóäåò çäåñü íåäåëþ.

9. être guéri (e) –– âûçäîðîâåòü
Ex. Elle est guérie –– Îíà âûçäîðîâåëà.

10. faire ses valises –– óêëàäûâàòü âåùè

11. je m’appelle (1 ë. åä.÷. îò s’appeler) –– ìåíÿ çîâóò
Ex. Je m�appelle Pierre �� Ìåíÿ çîâóò Ïüåð.

12. jeune (adj.) –– ìîëîäîé, ìîëîäàÿ, çä. ìëàäøàÿ
Ex. C’est ma jeune sœur. –– Ýòî ìîÿ ìëàäøàÿ ñåñòðà.
Ex. Ma mère est jeune. –– Ìîÿ ìàìà � ìîëîäàÿ.

13. heure (f) –– ÷àñ

14. le –– îïðåäåëåííûé àðòèêëü ìóæñêîãî ðîäà åäèíñòâåííîãî ÷èñëà
Ex. le livre –– êíèãà
Ex. l’ami –– äðóã

15. lettre (f) –– ïèñüìî

16. mari (m) –– ìóæ

17. n’aies pas peur –– íå áîéñÿ

18. neuf –– äåâÿòü

19. parc (m) –– ïàðê

20. pas plus –– íå áîëüøå

21. place (f) –– çä. ïëîùàäü

Ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, íà÷èíàþ-
ùèìñÿ ñ ãëàñíîãî, àðòèêëü ñîêðà-
ùàåòñÿ è èìååò ôîðìó l�
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22. qu’est-ce que c’est? –– çä. â ÷åì äåëî?

23. que faire… –– çä. ÷òî ïîäåëàåøü�

24. regretter –– ñîæàëåòü
Ex. je regrette –– ÿ ñîæàëåþ

25. seul (e) –– îäèí (îäíà)

26. sœur (f) –– ñåñòðà

27. usine (f) –– çàâîä

28. valise (f) –– ÷åìîäàí (íåáîëüøîé)

LEÇON 8   ÓÐÎÊ 8

§ 1. Ïîâòîðåíèå çâóêîâ è ïðàâèë ÷òåíèÿ óðîêà 7

me mener pleurer peur graveur
te semer regretter secteur amateur
se lever secret malheur rédacteur
le peler retirer laider travailleur

fleur peuplait mesurer je sais
sœur meublait demeurer je cherche
leur beurrer premier je cache
cœur erreur remanier je marche

achever ficeler barbeler œuf
amener cacheter malmener bœuf
atteler relever écarteler veuf
appeler prévenir portefeuille neuf

club je ne parle pas livre vert
trust je ne travaille pas quatre femmes
leader je ne sers pas par le tunnel
speaker je ne mets pas elle sert le thé

§ 2. Ãëàñíûé çâóê [ø]

I. Àðòèêóëÿöèÿ çâóêà [ø]

Çâóê [ø] ïîëóçàêðûòûé, íåíîñîâîé, îêðóãëåííûé, ïåðåäíåãî ðÿäà. Äëÿ
ïðîèçíåñåíèÿ [ø] íóæíî òàê æå, êàê è äëÿ ïðîèçíåñåíèÿ [e], ïðèæàòü êîí÷èê
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ÿçûêà ê îñíîâàíèÿì íèæíèõ çóáîâ. Ïåðåäíÿÿ ÷àñòü ÿçûêà ïðèïîäíÿòà. Íî
ïðè ïðîèçíåñåíèè [e] ãóáû ðàñòÿíóòû â ñòîðîíû, à ïðè ïðîèçíåñåíèè [ø]
ãóáû îêðóãëåíû. Íåîáõîäèìî ñëåäèòü çà òåì, ÷òîáû ïîëîæåíèå ñïèíêè ÿçûêà
ñîõðàíÿëîñü, êàê ïðè [e], ò.å. áîêîâûå êðàÿ ÿçûêà íàæèìàëè áû íà âåðõíèå
êîðåííûå çóáû. Íå íàäî ñèëüíî âûäâèãàòü âïåðåä ãóáû, îíè îñòàþòñÿ
ïî÷òè ïðè çóáàõ. Ãóáû (îñîáåííî óãîëêè) ñèëüíî íàïðÿæåíû.

Óïðàæíåíèå 1. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [ø].

Ïðîèçíåñèòå íåñêîëüêî ðàç [ø]. Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü àðòèêóëÿöèè
ïðè ïîìîùè çåðêàëà.

` Óïðàæíåíèå 2. Ïðîñëóøàéòå è ïðîèçíåñèòå.

[e] –– [ø]
[e –– ø –– e]
[e –– ø –– e –– ø]
[ø –– e –– ø –– e –– ø]

Ïîâòîðèòå óïðàæíåíèå íåñêîëüêî ðàç. Ïîìíèòå, ÷òî ïðè ïðîèçíåñåíèè
[e] óãëû ðòà ðàñòÿíóòû, à ïðè ïðîèçíåñåíèè [ø] – ãóáû îêðóãëåíû.

II. Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêà [ø]

  Çâóê   Áóêâà èëè áóêâîñî÷åòàíèå    Ïðèìåðû    Îñîáûå ñëó÷àè

   [ø] eu
1) àêóñòè÷åñêè êîíå÷íîå il pleut [il-plø] meute [møt]

peu [pø] neutre [nø:tR]
2) ïåðåä ãëàñíûì bleuet [blø-E] feutre [fø:tR]
3) ïåðåä ñîãëàñíûì s creuse [kRø:z] jeudi [Zø-di]
    ïðîèçíîñèìûì êàê [z]

œu àêóñòè÷åñêè êîíå÷íîå le vœu [l@-vø] eucalyptus [ø-ka-lip-tys]
le nœud [l@-nø] beugler [bø-gle]
des bœfs [de-bø] meunier [mø-nje]

Eugène [ø-ZEn]

` Óïðàæíåíèå 3. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà ÷åòêîñòüþ
è êðàòêîñòüþ çâóêîâ [e] è [ø].

et –– eux fée –– feu
bé –– bœufs j’ai –– jeu
dé –– deux les –– leu
ces –– ceux nez –– nœud
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` Óïðàæíåíèå 4. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. ×åòêî àðòèêóëèðóéòå:
à) [ø –– e]; á) [e –– e –– ø]; â) [e –– ø –– e]

   à)     á)    ñ)

` Óïðàæíåíèå 5.  Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà
êðàòêîñòüþ çâóêà [ø].

feu veut ceux nœud gueux
peu bleu pleut meut pneu
jeu queue vœu œufs fameux

` Óïðàæíåíèå 6. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà äîëãîòîé
çâóêà [ø].

creuse peureuse gâcheuse heureuse
gueuse frileuse gardeuse baigneuse
neutre malheureuse nageuse paresseuse
feutre nerveuse fameuse hasardeuse

` Óïðàæíåíèå 7. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ïðîòèâîïîñòàâëÿÿ
[ø] è [ø:].

creux –– creuse malheureux –– malheureuse
nerveux –– nerveuse fameux –– fameuse
heureux –– heureuse paresseux –– paresseuse

` Óïðàæíåíèå 8. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ñëåäÿ çà ïðàâèëüíîé
àðòèêóëÿöèåé çâóêîâ [y–ø–e].

du –– deux –– dé nu –– nœud –– né
su –– ceux –– ses lu –– bleu –– blé
jus –– jeu –– j’ai eu [y] –– eux –– et
pu –– peu –– pépé fut –– feu –– fée

` Óïðàæíåíèå 9. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà
êðàòêîñòüþ çâóêà [ø]. Ñëåäèòå çà ïðàâèëüíîñòüþ óäàðåíèÿ.

1. jeu –– jeudi –– le jeudi –– ce jeudi –– ce jeudi à midi
2. queue –– la queue –– à la queue –– à la queue leu-leu
3. cheveux –– les cheveux –– ces cheveux –– ces cheveux fameux
4. deux –– deux  Ù heures –– à deux  Ù heures –– ce jeudi à deux  Ù heures
5. peu –– très peu –– à peu près –– à peu près pleine

heurter
creuser
feutrer
jeûner

ces deux dés
ces deux nez
ces deux fées
ces deux quais
ces deux près

ténébreuse
généreuse
vénéneuse
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6. il pleut –– il ne pleut pas –– il pleut à verse
7. les films fameux –– les deux films fameux

§ 3. Çâóêîñî÷åòàíèå [jø]

Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêîñî÷åòàíèÿ [jø]

Çâóêîñî÷åòàíèå Áóêâîñî÷åòàíèå           Ïðèìåðû

     [jø] ieu vieux [vjø]
illeu merveilleux [mER-vEjø]

N.B. Ïîìíèòå, ÷òî ïîëóãëàñíûé [ j ]  ïðîèçíîñèòñÿ â îäíîì ñëîãå ñ
ïîñëåäóþùèì èëè ïðåäøåñòâóþùèì ãëàñíûì, è åãî óêëàä çàâèñèò îò
ñëîãîâîãî ãëàñíîãî.

` Óïðàæíåíèå 10. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà
êðàòêîñòüþ [jø].

mieux dieu vieux monsieur *
lieu adieu sérieux curieux
pieux milieu délicieux merveilleux

` Óïðàæíåíèå 11. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà äîëãîòîé
[jø] ïåðåä [z].

curieux –– curieuse radieux –– radieuse sérieux –– sérieuse
délicieux –– délicieuse merveilleux –– merveilleuse

` Óïðàæíåíèå 12. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâîñî÷åòàíèÿ.

1. ce vieux film –– ce vieux film fameux

2. le jeu des Ù acteurs –– le jeu fameux des Ù acteurs –– le jeu des Ù acteurs
fameux

3. monsieur Mathieu –– ce vieux monsieur Mathieu –– monsieur Mathieu est
vieux –– le vieux monsieur Mathieux est  très curieux –– monsieur Mathieu
est très sérieux –– monsieur Mathieu n’est pas paresseux.

§ 4. Áóêâà “h”; “h”  íåìîå è “h”  ïðèäûõàòåëüíîå

Áóêâà “h” âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå íèêîãäà íå ÷èòàåòñÿ, íî â îòäåëüíûõ
ñëó÷àÿõ ìîæåò èãðàòü îïðåäåëåííóþ ðîëü â ïðîèçíîøåíèè.

Áóêâà “h” ìîæåò âñòðå÷àòüñÿ â ïîëîæåíèè ïîñëå ñîãëàñíîé (íàïðèìåð,
____________

* Ïîìíèòå, ÷òî ñëîâî “monsieur” ÷èòàåòñÿ [m@-sjø]
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Marthe), âíóòðè ñëîâà ìåæäó ãëàñíûìè è â íà÷àëå ñëîâà ïåðåä ãëàñíîé.
Áóêâà �h�, ñòîÿùàÿ âíóòðè ñëîâà ìåæäó ãëàñíûìè, óêàçûâàåò íà

ðàçäåëüíîå ÷òåíèå ýòèõ ãëàñíûõ:

cahier [ka-je], trahir [tRa-i:R], Sahara [sa-a-Ra]

Áóêâà “h”, ñòîÿùàÿ â íà÷àëå ñëîâà ïåðåä ãëàñíûì, áûâàåò äâóõ ðîäîâ:

à) “h” íåìîå, ïåðåä êîòîðûì èìåþò ìåñòî ÿâëåíèÿ ñâÿçûâàíèÿ è
âûïàäåíèÿ ãëàñíîãî:

ils Ù habitent [il-za-bit]
l’hectare [lEk-taR] –– áóêâà “e” â àðòèêëå “le” âûïàäàåò.

á) “h” ïðèäûõàòåëüíîå, ïåðåä êîòîðûì íå äîïóñêàåòñÿ íè âûïàäåíèå
ãëàñíîãî, íè ñâÿçûâàíèå:

le hamac [l@-a-mak]
la harpe [la-aRp]
les hamacs [le-a-mak]
les harpes [le-aRp]

Ñëîâà, íà÷èíàþùèåñÿ ñ “h” ïðèäûõàòåëüíîãî, îáîçíà÷àþòñÿ â ñëîâàðå
çâåçäî÷êîé: *haut.

` Óïðàæíåíèå 13. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ñîáëþäàÿ ïðàâèëà
÷òåíèÿ áóêâû “h”.

trahi habiter hériter habile dahlia
géhenne inhabité déshériter inhabile Sahara
Rhénanie habiller déshabiller malhabile cahier

` Óïðàæíåíèå 14. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ñîäåðæàùèå
à) “h” íåìîå; á) “h” ïðèäûõàòåëüíîå. Ñîáëþäàéòå ïðàâèëà èõ ÷òåíèÿ.

     à) l�habit �� les Ù habits
l’herbe –– les Ù herbes
l’haltère –– les Ù haltères
l’hiver –– les Ù hivers
l’hivernage –– les Ù hivernages
l’Helvète –– les Ù Helvètes
l’habitude –– les Ù habitudes
l’Hébreux –– les Ù Hébreux
l’hélice — les Ù hélices
l’herbier –– les Ù herbiers
l’hectare –– les Ù hectares
l’hybride –– les Ù hybrides
l’hydrate –– les Ù hydrates
l’heure –– les Ù heures
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___________
* hamster [amstER]

á) la harpe �� les harpes
la haie –– les haies
la hache –– les haches
la halte –– les haltes
le hamac –– les hamacs
le hasard –– les hasards
la hutte –– les huttes
le hippie –– les hippies
la harpie –– les harpies
le harnais –– les harnais
le haquet –– les haquets
le hamster* –– les hamsters
la haine –– les haines
la halle –– les halles

§ 5. Èíòîíàöèÿ ââîäíîãî ïðåäëîæåíèÿ

Ââîäíîå ïðåäëîæåíèå íå ÿâëÿåòñÿ íåîòúåìëåìîé ñîñòàâíîé ÷àñòüþ
âñåãî ïðåäëîæåíèÿ. Îíî ìîæåò èãðàòü ðîëü îáúÿñíåíèÿ, óòî÷íåíèÿ,
âûðàæàòü ñîìíåíèå, ïðåäïîëîæåíèå è ò.ï. ïî îòíîøåíèþ ê ñîîáùåíèþ,
ñîäåðæàùåìóñÿ âî âñåì ïðåäëîæåíèè.

Ex.: Marc, l’ami de ma sœur, part cet après-midi.
Ìàðê, äðóã ìîåé ñåñòðû, óåçæàåò ñåãîäíÿ äíåì.

Èíòîíàöèîííî, ââîäíîå ïðåäëîæåíèå ïðîèçíîñèòñÿ íèæå óðîâíÿ òîíà
âñåãî ïðåäëîæåíèÿ.

Sylvie, ma sœur, arrive samedi.

` Óïðàæíåíèå 15. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
ïðàâèëüíîñòüþ èíòîíàöèè.

1. Nathalie, ma nièce, va à Paris.
2. Irène, ma fille, étudie à l’Université.
3. Marthe, la femme de Pierre, travaille à la clinique.
4. Lucie, la sœur de Jacques, arrive jeudi.
5. Denise, ma jeune sœur, est malade.
6. Madame Duval, la mère de Sylvie, arrive à Paris mardi.
7. Elza, la fille de Philippe, quitte Lille samedi.
8. Monsieur Duval, le jeune, part cet après-midi.
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9. Monsieur Mathieu, le mari de Nathalie, est directeur d’une usine.
10. Lucie, la belle-sœur de Sylvie, dit, que c(e) n’est pas grave.
11. Lili, l’amie de Mimi, dit qu’elle admire Paris.
12. Marcel, le mari de Claire, passe l’été chez sa mère.
13. Jacques, l’ami de Charles, parle à sa belle sœur.
14. Emma, la nièce de Denise, aime visiter la ville.
15. Isabelle, ma sœur, est mariée avec Charles.

§ 6. Çâóêîñî÷åòàíèå [ja]. Áåçëè÷íûé îáîðîò “il y a”

Çâóêîñî÷åòàíèå Áóêâîñî÷åòàíèå Ïðèìåðû

[ja] ia Marianne [ma-Rjan]
y a il y a [il-ja]
illa vieillard [vjE-ja:R]

` Óïðàæíåíèå 16. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà.

dahlia acacia pléiade paillard
criard Marianne paillasse alias [a-ljas]
vieillard villégiature il y a charabia

Áåçëè÷íûé îáîðîò “il y a”

Áåçëè÷íûé îáîðîò “il y a ” ñîñòîèò èç áåçëè÷íîãî ìåñòîèìåíèÿ il , ãëàãîëà
avoir  â 3-åì ëèöå åäèíñòâåííîãî ÷èñëà è ñëóæåáíîãî íàðå÷èÿ y. Áåçëè÷íûé
îáîðîò �il y a� ó ê à ç û â à å ò  í à  í à ë è ÷ è å  î ä í î ã î  è ë è  í å ñ ê î ë ü ê è õ
ï ð å ä ì å ò î â ; ïîñëå ýòîãî îáîðîòà ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì îáû÷íî
óïîòðåáëÿåòñÿ í å î ï ð å ä å ë å í í û é  à ð ò è ê ë ü . Îáîðîò �il y a�, êàê
ïðàâèëî, ñòîèò â íà÷àëå ïðåäëîæåíèÿ è ïåðåä íèì ìîãóò ñòîÿòü ëèøü
îáñòîÿòåëüñòâåííûå ñëîâà.

Il y a  une belle plage à Nice.
A Nice il y a  une belle plage.
Â Íèööå åñòü ïðåêðàñíûé ïëÿæ.

Il y a  des disques sur la table.
Íà ñòîëå ëåæàò ïëàñòèíêè.

Â îòðèöàòåëüíîé ôîðìå íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü îïóñêàåòñÿ è ïåðåä
èìåíåì ñóùåñòâèòåëüíûì ñòàâèòñÿ ïðåäëîã “de”.

Il n’y a pas de disques.

` Óïðàæíåíèå 17. à), á) ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ;
â) ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå âîïðîñû è îòâåòüòå íà íèõ â óòâåðäèòåëüíîé
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èëè îòðèöàòåëüíîé ôîðìå.

à) Il y a …
[il-ja]

1. A Cannes il y a une belle plage.
2. Sur ma table il y a des disques.
3. Sur ma table il y a des livres.
4. Près de ma table il y a une chaise.
5. Sur la table il y a des cigarettes.
6. A l’Université il y a des salles d’études.
7. A Paris il y a des parcs et des musées.
8. A Lille il y a une clinique.
9. A Genève il y a une usine.
10. Sur la chaise il y a une valise.

á) Il n’y a pas de  …
[il-nja-pa-d@]

1. Il n’y a pas de plage à Paris.
2. Il n’y a pas de disques sur la table.
3. Sur ma table il n’y a pas de livres.
4. Il n’y a pas de chaise près de ma table.
5. Sur ma table il n’y a pas de cigarettes.
6. Il n’y a pas de lettres sur la table.
7. Il n’y a pas de valise sur la chaise.
8.Près de la fenêtre il n’y a pas de chaise.
9. Il n’y a pas de fleurs sur la table.
10. Il n’y a pas de carte sur la table de Marie.

â) Y a-t-il …?
[ja-til]

1. Y a-t-il des fleurs sur la table? ___________________________________

2. Y a-t-il une belle plage à Nice? ___________________________________

3. Y a-t-il des cigarettes sur la table? _________________________________

4. Y a-t-il une chaise près de la fenêtre? ______________________________

_____________________________________________________________________

5. Y a-t-il une valise sur la chaise? ___________________________________
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6. Y a-t-il des livres sur la table de Pierre? _____________________________

_____________________________________________________________________

7. Y a-t-il une clinique à Lille? ______________________________________

8. Y a-t-il des parcs à Cannes? _____________________________________

9. Y a-t-il des musées à Genève? ___________________________________

10. Y a-t-il des salles d’études à l’Université? __________________________

_____________________________________________________________________

11. Y a-t-il une Université à Marseille? _______________________________

12. Y a-t-il des disques sur la table de ta sœur? _________________________

_____________________________________________________________________

13. Y a-t-il une usine à Nice? _______________________________________

14. Y a-t-il une clinique près de cette usine? ___________________________

_____________________________________________________________________

15. Y a-t-il une place près de cette gare? ______________________________

_____________________________________________________________________

§ 7. Òåêñò

` Óïðàæíåíèå 18. Ïðîñëóøàéòå, ïðî÷òèòå è ïåðåâåäèòå òåêñò.

Monsieur Mathieu

Monsieur Mathieu n’est pas jeune. Il est malade et il ne peut pas vivre seul. Il
demeure avec sa fille Catherine. A sept heures Monsieur Mathieu est déjà levé, il
est assis près de la fenêtre, il lit, il regarde par la fenêtre. Vers sept heures et
demie Catherine sert le petit déjeuner.

Peu après la jeune fille part. Catherine va à la pharmacie, elle y travaille. La
pharmacie est près de chez eux et la jeune fille y va à pied.

Monsieur Mathieu reste seul. Il regarde la télé. Il aime les vieux films.
Cet après-midi il regarde “La chartreuse de Parme”, sujet classique, avec

Gérard Philipe et Maria Casarès. Ce vieux film est délicieux. Monsieur Mathieu
aime le jeu des acteurs fameux.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 19. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

1. Est-ce que Monsieur Mathieu est jeune? ____________________________

_____________________________________________________________________

2. Est-il malade? ________________________________________________

3. Peut-il vivre seul? _____________________________________________

4. Avec qui demeure-t-il? _________________________________________

5. Est-ce que Monsieur Mathieu est déjà levé à sept heures? _______________

_____________________________________________________________________

6. Que fait-il? ___________________________________________________

7. Catherine, à quelle heure sert-elle le petit déjeuner? _________________

_____________________________________________________________________

8. Est-ce que la jeune fille reste? ___________________________________

9. Travaille-t-elle? ________________________________________________

10. Est-ce que la pharmacie est près de chez eux? _____________________

_____________________________________________________________________
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11. La jeune fille, y va-t-elle à pied? __________________________________

12. Monsieur Mathieu, reste-t-il seul? _________________________________

13. Que fait-il? __________________________________________________

14. Est-ce qu’il aime les vieux films? _________________________________

15. Monsieur Mathieu, que regarde-t-il cet après-midi? __________________

_____________________________________________________________________

16. Est-ce que ce vieux film est délicieux? ______________________________

_____________________________________________________________________

17. Monsieur Mathieu, aime-t-il le film? ______________________________

_____________________________________________________________________

18. Aime-t-il le jeu des acteurs fameux? ______________________________

_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 20. Ðàññêàæèòå, ÷òî Âû óçíàëè: à) î ãîñïîäèíå Ìàòüå; á) î
åãî äî÷åðè; î òîì, ãäå îíà ðàáîòàåò; â) î òîì, êàê ãîñïîäèí Ìàòüå ïðîâîäèò
äåíü.

Óïðàæíåíèå 21. Âûó÷èòå òåêñò íàèçóñòü.

§ 8. Äèàëîãè

` Óïðàæíåíèå 22. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå äèàëîãè è ïåðåâåäèòå èõ.

I. Madame Micard parle à la secrétaire de Monsieur Mathieu

Mme Micard. –– Est-ce que je peux parler à monsieur Mathieu?
La secrétaire. –– C’est de la part de qui?
Mme Micard. –– C’est de la part de sa sœur, madame Micard.
La secrétaire. –– Je regrette, Madame. Monsieur Mathieu n’est pas là. Il est

à Marseille.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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II. Marthe parle à Denise

Marthe. –– Denise, que fais-tu cet après-midi?
Denise. –– Je regarde la télé, “La chartreuse de Parme”.
Marthe. –– Tu aimes les vieux films?
Denise. –– Le film est très vieux, c’est vrai, mais j’aime ce sujet classique,

avec Gérard Philipe et Maria Casarès. Ce film est délicieux. Je
regarde ce film avec plaisir.

Marthe. –– C’est vrai. Le jeu des acteurs fameux est merveilleux.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 23. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

I.   1. A qui parle madame Micard? ____________________________________

2. Est-ce que madame Micard est la sœur de monsieur Mathieu? _________

_____________________________________________________________________

3. Monsieur Mathieu, est-il là? ______________________________________

II.  1. Que fait Denise cet après-midi? ____________________________________

2. Quel film regarde-t-elle? _________________________________________

3. Est-ce que Denise aime les vieux films? _____________________________

4. Aime-t-elle le sujet de “La chartreuse de Parme”? _____________________

_____________________________________________________________________

5. Marthe, aime-t-elle le jeu des acteurs fameux? _______________________

_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 24. Ðàññêàæèòå, î ÷åì Âû óçíàëè èç ðàçãîâîðà: à) ãîñïîæè
Ìèêàð è ñåêðåòàðÿ ãîñïîäèíà Ìàòüå; á) Ìàðòû è Äåíèçû.

Óïðàæíåíèå 25. Âûó÷èòå äèàëîãè íàèçóñòü.
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`  § 9. Ñëîâàðü

1. acteur (m) –– àêòåð

2. aller à pied –– èäòè ïåøêîì
Ex.: Elle y va à pied. –– Îíà èäåò òóäà ïåøêîì.

3. après (prép.) –– ïîçæå, çàòåì

4. avec plaisir –– ñ óäîâîëüñòâèåì

5. C’est de la part de qui? –– Êòî ãîâîðèò? Êòî ó òåëåôîíà?

6. cet après-midi –– ñåãîäíÿ äíåì

7. c’est vrai –– ïðàâäà

8. déjà (adv.) –– óæå

9. délicieux, délicieuse –– äèâíûé, äèâíàÿ

10. demeurer –– æèçíü
Ex.: Il demeure avec sa fille. –– Îí æèâåò ñî ñâîåé äî÷åðüþ.

11. demi, demie (adj.) –– ïîëó-, ïîë-, ïîëîâèíà
Ex.: Il est sept heures et demie –– Ñåé÷àñ ïîëîâèíà âîñüìîãî (730).

12. deux –– äâà

13. être assis(e) –– ñèäåòü
Ex.: Il est assis. –– Îí ñèäèò. Elle est assise. –– Îíà ñèäèò.

14. fameux, fameuse (adj.) –– çíàìåíèòûé, çíàìåíèòàÿ

15. fenêtre (f) –– îêíî

16. fleur (f) –– öâåòîê

17. Il est déjà levé. –– Îí óæå âñòàë (îí óæå íà íîãàõ)

18. Il n’est pas là. –– Åãî íåò.

19. jeu (m) –– èãðà

20. jeudi (m) –– ÷åòâåðã

21. jeune fille (f) –– äåâóøêà

22. “La chartreuse de Parme” –– �Ïàðìñêàÿ îáèòåëü� � ôèëüì ïî
îäíîèìåííîìó ðîìàíó Ñòåíäàëÿ.

23. lire –– ÷èòàòü
il lit. (3å ë. åä. ÷.) �� îí ÷èòàåò.
Ex.: Il lit la lettre. –– Îí ÷èòàåò ïèñüìî.

24. merveilleux, merveilleuse –– ÷óäåñíûé, ÷óäåñíàÿ

25. peu après –– íåìíîãî ïîçæå

26. pharmacie (f) –– àïòåêà

27. pouvoir –– ìî÷ü
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je peux (1å ë. åä. ÷.) �� ÿ ìîãó
il peut (3å ë. åä. ÷.) �� îí ìîæåò
Ex.: Il ne peut pas vivre seul. –– Îí íå ìîæåò æèòü îäèí.

28. près de chez eux (elle) –– ðÿäîì ñ èõ (åå) äîìîì, íåäàëåêî îò íèõ (îò íåå)

29. regarder –– ñìîòðåòü
regarder le film, la télé –– ñìîòðåòü ôèëüì, òåëåâèçîð
regarder par  la fenêtre –– ñìîòðåòü â îêíî
Ex.: M. Mathieu regarde par la fenêtre. –– Ãîñïîäèí Ìàòüå ñìîòðèò â îêíî.

30. salle d’études (f) –– àóäèòîðèÿ (ó÷åáíàÿ)

31. sept [sEt] –– ñåìü
Ex.: Il est sept heures. –– Ñåé÷àñ ñåìü ÷àñîâ.

32. sujet (m) classique –– çä. ñþæåò èç êëàññèêè

33. vers (prép.) –– îêîëî, ê
Ex.: Vers sept heures elle part. �� Îêîëî ñåìè ÷àñîâ îíà óõîäèò.

34. vieux, vieille (adj.) –– ñòàðûé, ñòàðàÿ

LEÇON 9   ÓÐÎÊ 9

§ 1. Ïîâòîðåíèå çâóêîâ è ïðàâèë ÷òåíèÿ óðîêà 8

veut ceux jeûner nerveuse vénéneuse
pleut nœud creuser peureuse baigneuse
meut gueux feutrer gâcheuse généreuse
pneu queue heurter fameuse paresseuse

Eugène beugler ce jeudi très peu
jeudi meunier à la queue à peu près
neutre pseudonyme ces cheveux il pleut
feutre eucalyptus à deux heures les films fameux

mieux pieux cérieuse géhenne
dieu milieu curieuse inhabité
vieux délicieux radieuse déshériter
monsieur merveilleux délicieuse déshabiller

Sahara les herbes les halles criard
cahier les haches les hamsters vieillard
trahi les hamacs les heures pléiade
dahlia les hélices les habitudes paillasse
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§ 2. Ãëàñíûé çâóê [O]

I. Àðòèêóëÿöèÿ çâóêà [O]

[O] – îòêðûòûé ãëàñíûé çàäíåãî ðÿäà. Ïðè ïðîèçíåñåíèè [O] ÷åëþñòü ñèëüíî
îïóùåíà. ßçûê ñëåãêà îòòÿíóò íàçàä, à åãî êîí÷èê îïóùåí âíèç, ê îñíîâàíèÿì
íèæíèõ çóáîâ (êîí÷èê ÿçûêà íå êàñàåòñÿ íèæíèõ çóáîâ, íî îïóùåí íà èõ
àëüâåîëû). Ñïèíêà ÿçûêà ðàñïîëîæåíà ïî÷òè ïëîñêî. Ãóáíàÿ àðòèêóëÿöèÿ [O]
ñõîæà ñ àðòèêóëÿöèåé [œ]: ãóáû ñëåãêà îêðóãëåíû è ñëåãêà âûòÿíóòû âïåðåä,
âåðõíÿÿ ãóáà ïðèïîäíÿòà è îáíàæàåò âåðõíèå çóáû ÷óòü áîëüøå, ÷åì ïðè
ïðîèçíåñåíèè [œ]. Ðàññòîÿíèå ìåæäó íèæíèìè è âåðõíèìè ðåçöàìè îêîëî
8 ìì. Îò ðóññêîãî î ôðàíöóçñêèé [O] îòëè÷àåòñÿ òåì, ÷òî ÿâëÿåòñÿ áîëåå
îòêðûòûì, áîëåå ñâåòëûì è áîëåå íàïðÿæåííûì.

Óïðàæíåíèå 1. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [O].

` Óïðàæíåíèå 2. Ïðîñëóøàéòå è ïðîèçíåñèòå [O] íåñêîëüêî ðàç.

II. Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêà [O]

Çâóê Áóêâû è áóêâîñî÷åòàíèÿ Ïðèìåðû

  [O]   o ïåðåä ëþáûì ïðîèçíîñèìûì fort [fO:r]
  ñîãëàñíûì, êðîìå [z]

  o ïåðåä ãëàñíûì boa [bO Ü a]

  o ïåðåä h cohue [kO Ü -y]

  au ïåðåä r lauréat [lO-re Ü -a]

  auto  â íà÷àëå ñëîâà automne [O-tOn]

  um  â çàèìñòâîâàííûõ ñëîâàõ album [al-bOm]

`Óïðàæíåíèå 3. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà êðàòêîñòüþ
çâóêà [O]. ×åòêî ðàçìûêàéòå êîíå÷íûé ñîãëàñíûé çâóê.

coq loque notre commode horreur
vol bosse votre quatorze docteur
bol cloche école Europe porteur
robe mode torse corriger apporter
sotte foque porte police professeur

` Óïðàæíåíèå 4. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà äîëãîòîé
çâóêà [O].

sort dort
porc fort
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nord bord
corps aurore

`Óïðàæíåíèå 5. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ïðàâèëüíî ïðîèçíîñèòå
äîëãèå è êðàòêèå çâóêè.

corse – cor cloche – clore loque – l’or
torse – tore notre – nord sol – sort
porte – port toque – tort bock – bord
mode – mort coq – corps foque – fort

` Óïðàæíåíèå 6. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà ÷åòêèì
ïðîèçíåñåíèåì è ðàçìûêàíèåì êîíå÷íîãî íîñîâîãî ñîãëàñíîãî.

gomme nomme bonne Yvonne
comme tome donne personne
somme Rome sonnent monotone
pomme l’homme nonne téléphone

`Óïðàæíåíèå 7. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà è ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå
çà ïðàâèëüíûì ïðîèçíåñåíèåì çâóêîâ [O], [E], [E:].

sonnet colère forcèrent
bonnet polaire bordèrent
monnaie scolaire formèrent
donnait solaire portèrent

Elle ornait. Il nommait.
Elle portait. Elle gommait.
Il bordait. Il sommait.
Il dormait. Elle sonnait.

` Óïðàæíåíèå 8. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
÷åòêèì ïðîèçíåñåíèåì çâóêîâ, à òàêæå çà ïðàâèëüíûì óäàðåíèåì è
èíòîíàöèåé.

1. La cloche sonne.
2. La table est près de la porte.
3. Notre professeur est occupé.
4. Notre professeur corrige votre dictée.
5. Cette salle d’études est très commode.
6. Yvonne achète des pommes. Elle donne une pomme à Nicole. Cette pomme

est très bonne.
7. Notre professeur donne une bonne note à Yvonne.
8. Cette jeune femme est notre professeur de géographie.
9. Le samedi Robert téléphone à sa camarade Nicole.
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` Óïðàæíåíèå 9. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
ïðàâèëüíûì ïðîèçíåñåíèåì çâóêîâ. ×åòêî ðàçëè÷àéòå èíòîíàöèþ
ïîâåñòâîâàòåëüíûõ è âîïðîñèòåëüíûõ ïðåäëîæåíèé.

1. Qui sonne à la porte? C’est Robert.
2. Qui est occupé? Notre professeur est occupé.
3. Qui va à l’école? Yvonne va à l’école.
4. Qui est cet homme? C’est Georges.
5. Est-ce votre école? C’est notre école.
6. Est-ce votre pomme? C’est ma pomme.
7. Est-ce une bonne note? C’est une bonne note.
8. Qui est jolie? Elle n’est pas jolie.
9. Qui parle du sport? Nicole ne parle pas de sport.

§ 3. ×òåíèå áóêâû x

1. Áóêâà x íà êîíöå ñëîâà íå ÷èòàåòñÿ.

Ex.: vieux [vjø].

Èñêëþ÷åíèå ñîñòàâëÿþò ÷èñëèòåëüíûå six è dix, ãäå áóêâà x ïðîèçíîñèòñÿ
êàê [s].
Ïðè ñâÿçûâàíèè áóêâà x ïðîèçíîñèòñÿ êàê [z].

Ex.: deux Ù amis [dø-za-mi]
six élèves [si-ze-lE:v]

2. Áóêâà x â ñëîâàõ, íà÷èíàþùèõñÿ ñ ex-, inex-, ÷èòàåòñÿ êàê:

• [gz] ïåðåä ãëàñíûìè:

Ex.: exécuter [Eg-ze-ky-te]
inexorable [i-nEg-zo-rabl]

• [ks] ïåðåä ñîãëàñíûìè:

Ex.: externe [Eks-tErn]
inexplicable [i-nEks-pli-kabl]

3. Â ñåðåäèíå ñëîâà x áîëüøåé ÷àñòüþ ÷èòàåòñÿ [ks] êàê ïåðåä ñîãëàñíîé,
òàê è ïåðåä ãëàñíîé:

Ex.: mixture [miks-ty:r]
lexique [lEk-sik]

4. Â ïîðÿäêîâûõ ÷èñëèòåëüíûõ deuxième – âòîðîé, sixième – øåñòîé,
dixième – äåñÿòûé x ÷èòàåòñÿ êàê [z].
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` Óïðàæíåíèå 10. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ïðàâèëüíî
ïðîèçíîñèòå áóêâó x.

creux dix heures excès
nerveux dix années exil
fameux six arbres exalté
généreux deux images exercer
malheureux deux exercices exhaler

extase axe
exister luxe
expertise taxe
examiner taxi
expliquer saxe

§ 4. ×òåíèå áóêâû t â ãðóïïå ti + ãëàñíûé

Áóêâà t â ãðóïïå ti + ãëàñíûé ÷èòàåòñÿ êàê [t] èëè êàê [s]. Íàèáîëåå ÷àñòî
âñòðå÷àåòñÿ ÷òåíèå ñî çâóêîì [s].

Ex.: actionner [ak-sjO-ne]
national [na-sjO-nal]

Åñëè ãðóïïå ti + ãëàñíûé ïðåäøåñòâóåò áóêâà s, òî t âñåãäà ÷èòàåòñÿ êàê [t].

Ex.: vestiaire [vEs-tjE:r]

` Óïðàæíåíèå 11. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñîáëþäàéòå
ïðàâèëà ÷òåíèÿ áóêâû t â ãðóïïå ti + ãëàñíûé.

initial modestie
balbutier forestier
diplomatie factieux
initiative dictionnaire
stationner révolutionnaire
actionner questionnaire

§ 5. Èíòîíàöèÿ áåçãëàãîëüíûõ ïðåäëîæåíèé

Åñëè â ïðåäëîæåíèè îòñóòñòâóåò ãëàãîë, åãî èíòîíàöèÿ îòëè÷àåòñÿ îò
èíòîíàöèè ïðåäëîæåíèÿ ñ ãëàãîëîì íàëè÷èåì ïàóçû ìåæäó åãî
êîìïîíåíòàìè è ðåçêèì ïîäúåìîì òîíà ê êîíöó ïåðâîãî êîìïîíåíòà.

Ex.: Marc va à Cannes, sa fille — à Marseille.
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` Óïðàæíåíèå 12. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðàâèëüíîé
èíòîíàöèåé.

1. Marc est gai, sa femme – triste.
2. Anne aime la musique, sa camarade Adèle – la littérature.
3. Lili et Mimi travaillent à Paris, Emma – à Lille.
4. Jacques arrive avec sa femme, Gilbert – avec ses nièces.
5. Luc arrive cet après-midi, ses filles – samedi.
6. Philippe travaille, sa sœur – pas.
7. Nicole achète des pommes, Robert – pas.
8. Brigitte donne une pomme à Yvonne, Mireille – à Nicole.
9. Lili téléphone à Robert, Mimi – à Yvonne.
10. Sylvie travaille à la bibliothèque, Eugénie – à la gare.

§ 6. Òåêñòû

` Óïðàæíåíèå 13. Ïðîñëóøàéòå, ïðî÷òèòå è ïåðåâåäèòå òåêñòû.

I. Nicole sonne à la porte. Elle veut parler à Robert. Mais Robert n’est pas
chez sa mère. La mère de Robert donne une pomme à Nicole. Cette pomme est
très bonne. Nicole et la mère de Robert bavardent.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

II. Ma sœur s’appelle Yvonne. Elle est si jeune. Mais elle va déjà à l’école. Elle
dit qu’elle aime l’école, sa salle d’études, elle est très commode. Ce jeune homme
est notre professeur de géographie. Yvonne aime la géographie. Notre professeur
donne une bonne note à Yvonne.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

III. Ma camarade s’appelle Nicole. C’est une jolie jeune fille. Elle est bonne
sportive. Nicole est bibliothécaire à la Bibliothèque Nationale de Paris. Le samedi
si Nicole n’est pas occupée, elle téléphone à sa mère. Nicole va chez elle.

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 14. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

I.   1. Qui sonne à la porte? ____________________________________________

2. Qui veut parler à Robert? _________________________________________

3. Robert, est-il chez sa mère? ______________________________________

4. La mère de Robert, donne-t-elle une pomme à Nicole? _________________

_____________________________________________________________________

5. Cette pomme est bonne, n’est-ce pas? ______________________________

_____________________________________________________________________

6. Nicole et la mère de Robert, bavardent-elles? _________________________

_____________________________________________________________________

II.  1. Qui s’appelle Yvonne? ____________________________________________

2. Ma sœur, est-elle jeune? _________________________________________

3. Ma sœur, va-t-elle à l’école? _______________________________________

4. Qui est ce jeune homme? _________________________________________

5. Est-ce que Yvonne aime la géographie? ______________________________

_____________________________________________________________________

6. Le professeur, quelle note donne-t-il à Yvonne? ________________________

_____________________________________________________________________

III. 1. Qui s’appelle Nicole? ______________________________________________

2. Est-ce que Nicole est jolie? ________________________________________

3. Est-elle une bonne sportive? _______________________________________

4. Nicole est bibliothécaire, n’est-ce pas? ______________________________

_____________________________________________________________________

5. Nicole, téléphone-t-elle à sa mère le samedi? _________________________

_____________________________________________________________________
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6. Est-ce que Nicole va chez sa mère? _________________________________

_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 15. Ðàññêàæèòå:

I. Êóäà è çà÷åì èäåò Íèêîëü; ÷òî äàåò åé ìàìà Ðîáåðà; ÷òî äåëàþò Íèêîëü
è ìàìà Ðîáåðà.

II. Âñå, ÷òî Âû çíàåòå îá Èâîííå: êàêàÿ îíà, ÷òî îíà ëþáèò; êàê
ïðåïîäàâàòåëü îöåíèâàåò åå çíàíèÿ ïî ãåîãðàôèè.

III. Âñå, ÷òî Âû çíàåòå î Íèêîëü: êàêàÿ îíà, ãäå ðàáîòàåò, ÷òî îíà äåëàåò
êàæäóþ ñóááîòó.

Óïðàæíåíèå 16. Âûó÷èòå òåêñòû íàèçóñòü.

`  § 7. Äèàëîã

Yvonne. –– Qui sonne à la porte?
Georges. –– C’est Georges.
Yvonne. –– Georges, ça va?
Georges. –– Merci, Yvonne, pas mal.
Yvonne. –– Veux-tu une pomme?
Georges. –– Merci. Cette pomme est très bonne. Yvonne, veux-tu venir chez

Nicole ce samedi?
Yvonne. –– Avec plaisir.
Georges. –– Alors, à ce samedi, Yvonne.

` Óïðàæíåíèå 17. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

1. Qui sonne à la porte? ____________________________________________

2. Georges, va-t-il mal? ____________________________________________

3. Est-ce que Georges veut une pomme? ______________________________

_____________________________________________________________________

4. Yvonne, veut-elle venir chez Nicole ce samedi? _______________________

_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 18. Ðàññêàæèòå: êòî çâîíèò â äâåðü; êàê ïîæèâàåò Æîðæ;
êóäà Èâîííà è Æîðæ ñîáèðàþòñÿ â ñóááîòó.

Óïðàæíåíèå 19. Ïåðåñêàæèòå äèàëîã. Óïîòðåáèòå ñëåäóþùèå ñëîâà è
ñëîâîñî÷åòàíèÿ: sonne à la porte; une pomme; merci, avec plaisir; à samedi.
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`  § 8. Ñëîâàðü

1. alors (adv.) –– òîãäà, â òàêîì ñëó÷àå
2. avec plaisir –– ñ óäîâîëüñòâèåì
3. bavarder �� áîëòàòü

Ex.: Elles bavardent. –– Îíè áîëòàþò.
4. bibliothécaire (m, f) –– áèáëèîòåêàðü
5. bibliothèque (f) [bibliO(jO)tEk] –– 1) áèáëèîòåêà; 2) êíèæíûé øêàô
6. bonne (adj.) –– 1) õîðîøàÿ(-èé); 2) âêóñíàÿ(-ûé)
7. commode (adj.) –– óäîáíûé(-àÿ)
8. donner –– äàâàòü

Ex.: Il donne cette page à Yvonne. –– Îí äàåò ýòó ñòðàíèöó Èâîííå.
9. école (f) –– øêîëà
10. géographie (f) –– ãåîãðàôèÿ
11. joli(-e) (adj.) –– êðàñèâûé(-àÿ)
12. national(-e) (adj.) –– íàöèîíàëüíûé(-àÿ)
13. note (f) –– îòìåòêà
14. donner une note –– ñòàâèòü îòìåòêó

Ex.: Il donne une bonne note à Nicole. –– Îí ñòàâèò Íèêîëü õîðîøóþ
îòìåòêó.

15. le samedi –– ïî ñóááîòàì, êàæäóþ ñóááîòó
16. à ce samedi — äî ñóááîòû
17. notre — íàø, íàøà (ïðèòÿæàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå; îòíîñèòñÿ ê

ñóùåñòâèòåëüíîìó îáîèõ ðîäîâ; óïîòðåáëÿåòñÿ áåç àðòèêëÿ)
Ex.: notre table –– íàø ñòîë; notre carte –– íàøà êàðòà

18. occupé(-e) (adj.) –– çàíÿòûé(-àÿ)
19. pomme (f) –– ÿáëîêî
20. porte (f) –– äâåðü
21. professeur (m) –– ïðåïîäàâàòåëü

Ex.: professeur de géographie –– ïðåïîäàâàòåëü ãåîãðàôèè
22. sonner –– çâîíèòü

sonner à la porte –– çâîíèòü â äâåðü
Ex.: Nicole sonne à la porte. –– Íèêîëü çâîíèò â äâåðü.

23. sportif(-ve) (adj.) –– ñïîðòèâíûé(-àÿ)
24. téléphoner –– çâîíèòü ïî òåëåôîíó

Ex.: Yvonne téléphone à sa mère. –– Èâîííà çâîíèò ñâîåé ìàìå.
25. venir –– ïðèõîäèòü, ïîéòè
26. (il, elle) veut (ãë. vouloir) –– (îí, îíà) õî÷åò

Ex.: Elle veut une pomme. –– Îíà õî÷åò ÿáëîêî.
       (tu) veux (ãë. vouloir) –– (òû) õî÷åøü
Ex.: Veux-tu venir chez Nicole? –– Òû õî÷åøü ïîéòè ê Íèêîëü?
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LEÇON 10   ÓÐÎÊ 10

§ 1. Ïîâòîðåíèå çâóêîâ è ïðàâèë ÷òåíèÿ óðîêà 9

alors   corriger sonne tome
foque   docteur nonne l’homme
torse   forcèrent personne nomme
aurore   connaissait monotone Yvonne

heureux   exacteur expectatif
désastreux   exagéré exclusivité
six âmes   excentrer extrême
dix ânes   excepté laxiste

égotiste   actionner
initial   national
initiateur   vestiaire
initié   questionnaire

§ 2. Ãëàñíûé çâóê [o]

I. Àðòèêóëÿöèÿ çâóêà [o]

[o] –– çàêðûòûé ãëàñíûé çàäíåãî ðÿäà. Ïðè ïðîèçíåñåíèè [o] ÷åëþñòü
îïóùåíà. ßçûê ñëåãêà îòòÿíóò íàçàä, êîí÷èê ÿçûêà íå êàñàåòñÿ íèæíèõ
çóáîâ, íî îïóùåí íà èõ àëüâåîëû. Ñïèíêà ÿçûêà âûãíóòà è ïðèïîäíÿòà ê
í¸áó. Òàêèì îáðàçîì, ïðè ïðîèçíåñåíèè [o] ïîëîæåíèå ÿçûêà îñòàåòñÿ ïî÷òè
òàêèì æå, ÷òî è ïðè ïðîèçíåñåíèè [O], íî ñîâåðøåííî èçìåíÿåòñÿ ïîëîæåíèå
ãóá. Äëÿ ïðîèçíåñåíèÿ [o] ãóáû íóæíî íå òîëüêî îêðóãëèòü, íî âûäâèíóòü
âïåðåä è íàïðÿæåííî ñîáðàòü â êðóæîê. Ðàññòîÿíèå ìåæäó âåðõíèìè è
íèæíèìè ðåçöàìè îêîëî 5 ìì.

Óïðàæíåíèå 1. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [o].

` Óïðàæíåíèå 2. Ïðîñëóøàéòå è ïðîèçíåñèòå [o] íåñêîëüêî ðàç.

Óïðàæíåíèå 3. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [O], ïðîèçíåñèòå [O], çàòåì
ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [o], ïðîèçíåñèòå [o]. Ñðàâíèòå ïîëîæåíèå ãóá
ïðè àðòèêóëÿöèè ýòèõ äâóõ çâóêîâ.
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II. Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêà [o]

   Çâóê Áóêâà è áóêâîñî÷åòàíèÿ       Ïðèìåðû Îñîáûå ñëó÷àè

    [o] ô   pôle [po :l] hôtel [O-tEl]
hôpital [O-pi-tal]
côtelette [kO-tlEt]

o ïåðåä ïðîèçíîñè-   rose [ro:z] philosophe [fi-lO-zOf]
ìûì [z] cosaque [kO-zak]

prosaïque [prO-za Ü -ik]
mosaïque [mO-za Ü -ik]
ozone [O-zOn]
Mozart [mO-za:r]
è íåêîòîðûå äðóãèå

o â àêóñòè÷åñêè   métro [me-tro]
êîíå÷íîì ïîëîæåíèè
au íå ïåðåä [r]   paume [po:m] Paul [pOl]

inaugurer [i-nO-gy-re]
auxiliaire [Ok-si-ljE:r]
mauvais [mO-vE]
ausculter [Os-kyl-te]
cauchemar [kO-Sma:r]
è íåêîòîðûå äðóãèå

eau   tableau [ta-blo]
os  êîíå÷íîå, ãäå s
ïðîèçíîñèòñÿ   albatros os [Os]
osse  â ñëîâàõ   [al-ba-tro:s]

  fosse [fo:s]
  grosse [gro:s] è
  èõ ïðîèçâîäíûõ
  è íåêîòîðûõ
  äðóãèõ

one  êîíå÷íîå â ñëîâàõ   amazone èëè [a-ma-zOn]
  [a-ma-zo:n]
  cyclone [si-klo:n]
  zone [zo:n]

ome  êîíå÷íîå â ñëîâàõ   arôme [a-ro:m]
  atome [a-to:m]
  axiome [ak-sjo:m]
  brome [bro:m]
  chrome [kro:m]
  aérodrome
  [a Ü -e-rO-dro:m]
  è íåêîòîðûõ
  äðóãèõ
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` Óïðàæíåíèå 4. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà ÷åòêîñòüþ
è êðàòêîñòüþ çâóêà [o].

nos photo dépôt
vos gâteau sabot
mot auto héros
sot rideau seau

` Óïðàæíåíèå 5. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà äîëãîòîé
çâóêà [o]. ×åòêî ðàçìûêàéòå êîíå÷íûé ñîãëàñíûé.

chose suppose dôme rôle auge
arrose repose môle rôde mauve

` Óïðàæíåíèå 6. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ïðàâèëüíî ïðîèçíîñèòå
äîëãèé è êðàòêèé çâóê [o].

dos –– dose ôte –– ôté
peau –– pose côte –– côté
haut –– ose pose –– poser
chaud –– chose saute –– sauté

` Óïðàæíåíèå 7. Ïðî÷òèòå ñëîâà. ×åòêî ïðîèçíîñèòå çâóê [o], íå
ñìÿã÷àéòå [l] ïåðåä [o].

allô grelot
l’eau tableau
mélo mat(e)lot
solo trémolo
vélo dactylo
stylo métallo

` Óïðàæíåíèå 8. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà ÷åòêèì
ïðîèçíåñåíèåì [o] ïîñëå [j].

studio sociaux fluviaux
radio raciaux cordiaux
idiot spaciaux matériaux

` Óïðàæíåíèå 9. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷èòàéòå ñëîâà è èõ ïåðåâîä íà
ðóññêèé ÿçûê. Ñðàâíèòå, íàñêîëüêî ôðàíöóçñêèé [o] áîëåå çàêðûòûé è
íàïðÿæåííûé çâóê, ÷åì ðóññêèé î.

kilo –– êèëîãðàìì
pose �� ïîçà
rose �� ðîçà
métro �� ìåòðî
diplôme �� äèïëîì
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` Óïðàæíåíèå 10. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà ÷åòêîñòüþ
[O] è [o], à òàêæå çà äîëãîòîé è êðàòêîñòüþ ýòèõ çâóêîâ.

botte –– beau notre –– nôtre métro –– métropole
cote –– côte pomme –– paume auto –– automobile
mol –– môle sotte –– saute kilo –– kilogramme
Paul –– pôle poster –– poser sténo –– sténographe
sol –– saule lotte –– lot dactylo –– dactylographie

` Óïðàæíåíèå 11. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ.

Çàïîìíèòå:

1. Marc parle au directeur d’une usine.
2. Jacques parle à sa belle sœur.
3. Jacques Duval parle au docteur.
4. Cet après-midi je vais au parc.
5. J’écris aux amies de mes nièces.
6. J’écris aux amis de ma femme.
7. J’aime lire aux filles de Nicolas.
8. Pierre écrit aux sœurs de Philippe.
9. Emma écrit aux sœurs de Marc que leur frère arrive jeudi.

` Óïðàæíåíèå 12. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ.

Çàïîìíèòå:

1. C’est la sœur du mari de Mimi.
2. Pascal parle à la femme du docteur Duval.
3. Marc aime les rues, les places, les parcs de la ville natale de sa femme.
4. Je pars à 4 heures de l’après-midi.
5. Jacques lit les livres des amis de sa femme.

` Óïðàæíåíèå 13. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâîñî÷åòàíèÿ. Ñëåäèòå
çà ÷åòêîñòüþ [O] è [o]. Äåëàéòå òîëüêî îäíî óäàðåíèå.

notre bibliothèque (f), votre bureau, leurs cahiers, vos cloches, nos fautes,

le → au
la → à la
l’ → à l’
les → aux

à +

}
le → du
la → de la
l’ → de l’
les → des

de +

}
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notre magnéto, vos manuels, notre numéro, vos photos, leurs portes, notre
professeur, leur tableau, vos rideaux, numéro quatorze, à gauche, au premier.

` Óïðàæíåíèå 14. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
÷åòêèì ïðîèçíåñåíèåì çâóêîâ, à òàêæå çà ïðàâèëüíûì óäàðåíèåì è
èíòîíàöèåé.

1. Notre salle est au premier.
2. C’est la salle numéro quatorze.
3. Là il y a des bureaux, mais il n’y a pas de bibliothèque.
4. Aux murs il y a une carte d’Europe.
5. La fenêtre est à gauche. Elle est haute et large.
6. Le magnéto est près de la porte.
7. Notre professeur écrit sur le tableau.
8. Le professeur corrige nos fautes.
9. C’est votre faute, Claudine.

`Óïðàæíåíèå 15. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïîãîâîðêè. Ñëåäèòå çà ÷åòêèì
ïðîèçíåñåíèåì çâóêîâ, à òàêæå çà ïðàâèëüíûì óäàðåíèåì è èíòîíàöèåé.

1. Adresse passe force. –– È ñèëà óìó óñòóïàåò.
2. La peur donne des ailes. �� Èñïóãàííûé çâåðü äàëå÷å áåæèò.
3. Il n’est pire eau que l’eau qui dort. �� Â òèõîì îìóòå ÷åðòè âîäÿòñÿ.

Óïðàæíåíèå 16. Âûó÷èòå ïîãîâîðêè íàèçóñòü.

§ 3. ×òåíèå áóêâû p íà êîíöå ñëîâà

Íà êîíöå ñëîâà áóêâà p îáû÷íî íå ÷èòàåòñÿ.

Ex.: sirop [si-ro]

` Óïðàæíåíèå 17. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà, ñîáëþäàÿ ïðàâèëà
÷òåíèÿ áóêâû p  íà êîíöå ñëîâà.

trop, drap, galop, sparadrap

§ 4. Òåêñòû

` Óïðàæíåíèå 18. Ïðîñëóøàéòå, ïðî÷òèòå è ïåðåâåäèòå òåêñòû.

I. La cloche sonne. Le professeur arrive. D’abord, il explique les règles de
grammaire à ses élèves sur le tableau et les élèves écrivent ces règles. Le
professeur dit: “Monique, écrivez sur le tableau une petite dictée: bibliothèque,
commode, Europe, gauche, métro, porte, rideau.” Le professeur corrige les fautes
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de Monique. Il donne une bonne note à Monique.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

II. Notre professeur arrive et dit: «Mes amis, écrivez une dictée.» Il dicte: «C’est
une salle d’études vaste et claire. C’est la salle numéro quatorze. Elle est au
premier étage. Là il y a des bureaux et des chaises mais il n’y a pas de bibliothèque.
Aux murs il y a une carte d’Europe, des photos et une radio. Sur les tables – des
cahiers, des stylos, des manuels. La fenêtre est à gauche, elle est haute et large.
A la fenêtre il y a des rideaux clairs. Le magnéto est sur la table près de la porte.
La salle d’études est très commode.» Cette dictée n’est pas difficile.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 19. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

I.   1. La cloche sonne, n’est-ce pas? ___________________________________

2. Qui arrive? _____________________________________________________

3. Est-ce que le professeur explique les règles de grammaire à ses élèves?____

_____________________________________________________________________
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4. Les élèves, écrivent-ils les règles de grammaire? _______________________

_____________________________________________________________________

5. Le professeur, que dit-il à Monique? ________________________________

_____________________________________________________________________

6. Le professeur, corrige-t-il les fautes de Monique? ______________________

_____________________________________________________________________

7. Le professeur, quelle note donne-t-il à Monique? _______________________

_____________________________________________________________________

II.  1. Le professeur, que dit-il? _________________________________________

_____________________________________________________________________

2. Est-ce que la salle d’études numéro quatorze est vaste et claire? _________

_____________________________________________________________________

3. La salle numéro quatorze, à quel étage est-elle? _____________________

_____________________________________________________________________

4. Qu’est-ce qu’il y a là? ___________________________________________

_____________________________________________________________________

5. Qu’est-ce qu’il y a aux murs de la salle numéro quatorze? _____________

_____________________________________________________________________

6. Qu’est-ce qu’il y a sur les tables de cette salle d’études? ________________

_____________________________________________________________________

7. Est-ce que la fenêtre est à gauche? ________________________________

_____________________________________________________________________

8. La fenêtre, est-elle haute et large? ___________________________________

_____________________________________________________________________

9. Qu’est-ce qu’il y a à la fenêtre? ___________________________________

_____________________________________________________________________

10. Le magnéto, est-il sur la table près de la porte? ________________________

_____________________________________________________________________
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11. La salle d’études numéro quatorze est très commode, n’est-ce pas? _____

_____________________________________________________________________

12. La dictée, est-elle facile? ________________________________________

_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå  20. Ðàññêàæèòå:

I. ×òî îáúÿñíÿåò ïðåïîäàâàòåëü è ÷òî â ýòî âðåìÿ äåëàþò ó÷åíèêè; êòî
èäåò ê äîñêå; êàêîé äèêòàíò ïèøåò Ìîíèêà è êàê îöåíèâàåò ïðåïîäàâàòåëü
åå ðàáîòó.

II. Âñå, ÷òî Âû çíàåòå îá àóäèòîðèè ¹14.

Óïðàæíåíèå  21. Âûó÷èòå òåêñòû íàèçóñòü.

§ 5. Äèàëîã

` Óïðàæíåíèå 22. Ïðîñëóøàéòå, ïðî÷òèòå è ïåðåâåäèòå äèàëîã.

Madame Duval. –– Dites, Claudine, quelle est votre salle d’études?
Claudine. –– C’est la salle d’études numéro quatorze.
Madame Duval. –– A quel étage est-elle?
Claudine. –– Elle est au premier étage.
Madame Duval. –– Qu’est-ce qu’il y a là?
Claudine. –– Là il y a des bureaux et des chaises, une carte d’Europe,

     deux fenêtres.
Madame Duval. –– Est-ce qu’il y a un magnéto?
Claudine. –– Le magnéto est sur la table à gauche de la porte.
Madame Duval. –– Votre salle, est-elle commode?
Claudine. –– Cette salle d’études est très commode.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 23. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

1. Quelle est la salle d’études de Claudine? ____________________________

2. A quel étage est-elle? ___________________________________________

3. Qu’est-ce qu’il y a là? ___________________________________________

4. Il n’y a pas de magnéto, n’est-ce pas? ______________________________

5. Cette salle d’études est-elle commode? ____________________________

Óïðàæíåíèå 24. Ðàññêàæèòå âñå, ÷òî ìàäàì Äþâàëü óçíàëà îá àóäèòîðèè,
â êîòîðîé ó÷èòñÿ Êëîäèíà.

Óïðàæíåíèå  25. Ïåðåñêàæèòå äèàëîã. Óïîòðåáèòå ñëîâà è ñëîâîñî÷åòàíèÿ:
une salle d’études; au premier étage; à gauche; commode.

`  § 8. Ñëîâàðü

1. à gauche (de …) –– ñëåâà (îò…), íàëåâî (îò…)
2. au premier (étage) –– íà âòîðîì ýòàæå (ïî ôðàíöóçñêîìó îòñ÷åòó ýòàæåé

ïåðâûé ýòàæ íàçûâàåòñÿ ïî-ôðàíöóçñêè le rez-de-chaussée)
3. bureau (m) –– ïèñüìåííûé ñòîë
4. cahier (m) –– òåòðàäü
5. cloche (f) –– çä. çâîíîê
6. dictée (f) –– äèêòàíò
7. dicter (vt) –– äèêòîâàòü

Ex.: Le professeur dicte des phrases. –– Ïðåïîäàâàòåëü äèêòóåò
ïðåäëîæåíèÿ.

8. dire –– ãîâîðèòü
dites –– ñêàæèòå (ïîâåëèò. íàêë.)
Ex.: Dites, Marie, quelle est votre salle d’études? –– Ñêàæèòå, Ìàðè, êàêàÿ

âàøà àóäèòîðèÿ?
9. écrire –– ïèñàòü

Ex.: Ils (elles) écrivent. –– Îíè ïèøóò.
écrivez –– ïèøèòå (ïîâåëèò. íàêë.)
Ex.: Ecrivez une dictée! –– Ïèøèòå äèêòàíò!

10. élève (m, f) –– ó÷åíèê(-öà)
11. étage (m) –– ýòàæ



53
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

12. Europe (m) –– Åâðîïà
13. expliquer (vt) –– îáúÿñíÿòü

Ex.: Le professeur explique les règles de grammaire à ses élèves. ––
Ïðåïîäàâàòåëü îáúÿñíÿåò ãðàììàòè÷åñêèå ïðàâèëà ñâîèì ó÷åíèêàì.

14. faute (f) –– îøèáêà
15. géographique –– ãåîãðàôè÷åñêèé(-àÿ)
16. haute –– âûñîêàÿ(-èé)
17. leur –– èõ (ïðèòÿæàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå, óïîòðåáëÿåòñÿ áåç

àðòèêëÿ ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè îáîèõ ðîäîâ â åäèíñòâåííîì
÷èñëå)
Ex.: leur table –– èõ ñòîë

18. leurs –– èõ (ïðèòÿæàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå, óïîòðåáëÿåòñÿ áåç
àðòèêëÿ ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè îáîèõ ðîäîâ âî ìíîæåñòâåííîì
÷èñëå)
Ex.: leurs manuels, leurs tables

19. magnéto (m) –– ìàãíèòîôîí
20. manuel (m) –– ó÷åáíèê
21. merci –– ñïàñèáî
22. nos –– íàøè (ïðèòÿæàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå, óïîòðåáëÿåòñÿ áåç àðòèêëÿ

ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè îáîèõ ðîäîâ âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå)
Ex.: nos manuels, nos tables

23. numéro (m) –– íîìåð
24. photo (f) –– ôîòîãðàôèÿ
25. premier –– ïåðâûé
26. quatorze –– ÷åòûðíàäöàòü
27. Qu’est-ce que c’est? –– ×òî ýòî òàêîå?
28. Qu’est-ce qu’il y a sur (au) tableau et aux murs? –– ×òî (åñòü) íà äîñêå è

íà ñòåíàõ?
29. règle (f) de grammaire –– ãðàììàòè÷åñêîå ïðàâèëî
30. rideau (m) –– çàíàâåñêà
31. salle d’études (f, pl) –– àóäèòîðèÿ
32. schéma (m) [Se-ma] –– ñõåìà
33. stylo (m) –– àâòîðó÷êà
34. sur (prép.) –– íà (ïîâåðõíîñòè)
35. tableau (m) –– êëàññíàÿ äîñêà
36. vaste –– áîëüøîé, ïðîñòîðíûé
37. vos –– âàøè (ïðèòÿæàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå, óïîòðåáëÿåòñÿ áåç àðòèêëÿ

ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè îáîèõ ðîäîâ âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå)
Ex.: vos manuels, vos tables

38. votre –– âàø, âàøà (ïðèòÿæàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå, óïîòðåáëÿåòñÿ áåç
àðòèêëÿ ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè îáîèõ ðîäîâ â åäèíñòâåííîì ÷èñëå)
Ex.: votre manuel –– âàø ó÷åáíèê

votre table –– âàø ñòîë
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LEÇON 11   ÓÐÎÊ 11

§ 1. Ïîâòîðåíèå çâóêîâ è ïðàâèë ÷òåíèÿ óðîêà 10

pot paume Paul dose arroser
mot taupe inaugurer poser cosaque
zéro rauque mauvais ozone prosaïque
sténo pauvre chausser gosier mosaïque

os atome votre –– vôtre trop
fosse brome sotte –– saute drap
grosse plateau kilo –– kilogramme sirop
albatros cadeau auto –– automobile galop

§ 2. Ãëàñíûé çâóê [u]

I. Àðòèêóëÿöèÿ çâóêà [u]

[u] –– çàêðûòûé ãëàñíûé çàäíåãî ðÿäà. Ïðè ïðîèçíåñåíèè [u] ÷åëþñòü
îïóùåíà. ßçûê îòòÿíóò íàçàä áîëüøå, ÷åì äëÿ ïðîèçíåñåíèÿ [o], êîí÷èê
ÿçûêà íå êàñàåòñÿ íèæíèõ ðåçöîâ, íî îïóùåí ê èõ àëüâåîëàì. Ñïèíêà ÿçûêà
âûãíóòà è åùå áîëüøå ïðèïîäíÿòà ê í¸áó. Ãóáû ñèëüíî âûòÿíóòû è
îêðóãëåíû. Îòâåðñòèå ðòà èìååò ôîðìó ìàëåíüêîãî êðóæêà. Ãóáû ñèëüíî
íàïðÿæåíû. Ðàññòîÿíèå ìåæäó âåðõíèìè è íèæíèìè ðåçöàìè îêîëî 5 ìì.

Ôðàíöóçñêèé [u] ãîðàçäî íàïðÿæåííåå, ýíåðãè÷íåå è ñâåòëåå, ÷åì ðóññêèé ó.

Óïðàæíåíèå 1. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [u].

` Óïðàæíåíèå 2. Ïðîèçíåñèòå  [u] íåñêîëüêî ðàç.

Óïðàæíåíèå 3. Ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [o], ïðîèçíåñèòå [o], çàòåì
ïðèãîòîâüòåñü ê ïðîèçíåñåíèþ [u], ïðîèçíåñèòå [u]. Ñðàâíèòå ïîëîæåíèå êîí÷èêà
ÿçûêà è ñïèíêè ÿçûêà ïðè àðòèêóëÿöèè ýòèõ äâóõ çâóêîâ.

II. Ãðàôè÷åñêîå èçîáðàæåíèå çâóêà [u]

Çâóê Áóêâîñî÷åòàíèÿ Ïðèìåðû

[u] ou bout [bu]
oû voûte [vut]
où où [u]
oo â çàèìñòâîâàííûõ ñëîâàõ football [fut-bOl]
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` Óïðàæíåíèå 4. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà êðàòêîñòüþ
çâóêà [u]. ×åòêî ðàçëè÷àéòå êîíå÷íûé ñîãëàñíûé.

sou poule groupe
mou boule journal
fou foule poudre
boue coule double
tout bouc Moscou

` Óïðàæíåíèå 5. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà äîëãîòîé
çâóêà [u].

four bourre blouse
cour bouge louve
lourd rouge jour
tour douze toujours

` Óïðàæíåíèå 6. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ïðàâèëüíî ïðîèçíîñèòå
äîëãèå è êðàòêèå çâóêè [u] è [u:].

bout –– boue –– bourre loup –– loutre –– lourd
fou –– foule –– four doux –– douce –– douze
coup –– coude –– cour tout –– toute –– tour

` Óïðàæíåíèå 7. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. Ñëåäèòå çà ÷åòêîñòüþ
ïðîèçíåñåíèÿ çâóêîâ [i] –– [y] –– [u], à òàêæå çà äîëãîòîé è êðàòêîñòüþ ýòèõ
çâóêîâ.

si –– su –– sous cire –– sur –– sourd
lit –– lu –– loup lire –– lurent –– lourd
rit –– rue –– roue rive –– ruse –– rouge
dit –– du –– doux dire –– dur –– douze

` Óïðàæíåíèå 8. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ñëîâà. ×åòêî ïðîèçíîñèòå
áåçóäàðíûé [u].

soucoupe, toujours, tout à coup

` Óïðàæíåíèå 9. Ïðî÷òèòå ñëîâîñî÷åòàíèÿ. Ñëåäèòå çà ÷åòêîñòüþ
ïðîèçíåñåíèÿ [u] è ïðàâèëüíûì óäàðåíèåì.

tout le livre, toute la tarte, tous les dîners, toutes ces villes, toutes ces
choses, tous ces acteurs, tout le public, toute la salle, tout le quartier, pour
samedi, pour jeudi, surtout le football, pour ouvrir, pour regarder, pour réchauffer
une tasse de thé.
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` Óïðàæíåíèå 10. Ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà ÷åòêèì
ïðîèçíåñåíèåì çâóêîâ, à òàêæå çà ïðàâèëüíûì óäàðåíèåì è èíòîíàöèåé.

1. Luc ouvre la porte. 2. Le dîner est délicieux, surtout la tarte aux prunes. 3. Je
reste chez Paul tout le samedi. 4. A six heures elle est déjà de retour. 5. Il fait chaud
chez vous. 6. Jeudi elle arrive à Toulouse. 7. Chose curieuse, elle va à Strasbourg. 8.
Toute la salle est à peu près pleine. 9. Tout le public rit jusqu’aux larmes. 10. Il aime
le sport, surtout le football. 11. Vite une tasse de thé pour te réchauffer.

§ 3. Èíòîíàöèÿ ïðåäëîæåíèÿ ñ âûäåëèòåëüíûì
îáîðîòîì c’est … qui

Îáîðîò c�est … qui ñëóæèò äëÿ âûäåëåíèÿ ïîäëåæàùåãî. Ýòîò
âûäåëèòåëüíûé îáîðîò ïåðåâîäèòñÿ íà ðóññêèé ÿçûê ñëîâàìè �ýòî�,
�èìåííî”, íî ÷àùå âñåãî ïóòåì èíâåðñèè ïîäëåæàùåãî:

Ex.: C’est  Marc qui  arrive. –– Ïðèåçæàåò Ìàðê.

Â ïðåäëîæåíèè ñ âûäåëèòåëüíûì îáîðîòîì c’est … qui ñàìûé
âûñîêèé òîí ñîâïàäàåò ñ âûäåëÿåìûì ñëîâîì; ê êîíöó ïðåäëîæåíèÿ
òîí ïàäàåò, êàê â ïîâåñòâîâàòåëüíîì ïðåäëîæåíèè.

Ex.: C’est Philippe qui parle. –– Ýòî Ôèëèïï ãîâîðèò.

` Óïðàæíåíèå 11. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ, ñîáëþäàÿ
ïðàâèëüíóþ èíòîíàöèþ.

1. C’est Lili qui part. 2. C’est Maurice Rousset qui habite 8, rue du Bac. 3. C’est
Robert qui arrive samedi à Toulouse. 4. C’est Nicole qui nage mal. 5. C’est Luc qui
va chez ses amis. 6. C’est Yvonne qui ouvre la porte. 7. C’est Jeanne qui sert la
table. 8. C’est Jacques qui sonne à la porte. 9. C’est ta sœur qui va au cinéma.

§ 4. Èíòîíàöèÿ áåññîþçíîãî ñëîæíîïîä÷èíåííîãî
ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðèäàòî÷íûì ïðè÷èíû

Èíòîíàöèÿ áåññîþçíîãî ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ ñ
ïðèäàòî÷íûì ïðè÷èíû õàðàêòåðèçóåòñÿ íèñõîäÿùèì äâèæåíèåì òîíà
ãëàâíîãî ïðåäëîæåíèÿ. Ïðèäàòî÷íîå ïðåäëîæåíèå ïðîèçíîñèòñÿ ïîñëå
ïàóçû, è åãî èíòîíàöèÿ íàïîìèíàåò èíòîíàöèþ ââîäíîãî ïðåäëîæåíèÿ,
ò.å. îíî ïðîèçíîñèòñÿ íèæå óðîâíÿ òîíà âñåãî ïðåäëîæåíèÿ:

Ex.: Paul va à la gare:  sa nièce arrive.
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` Óïðàæíåíèå 12. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ. Ñëåäèòå çà
ïðàâèëüíîñòüþ èíòîíàöèè áåññîþçíîãî ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ ñ
ïðèäàòî÷íûì ïðè÷èíû.

1. Luc étudie à la faculté des lettres: il aime la littérature. 2. Emma fait ses
valises: elle part jeudi à dix heures. 3. Nicole regarde avec plaisir ce film: elle
aime ce sujet classique. 4. Marc va à Strasbourg: sa femme est malade. 5. J’ai
une bonne bibliothèque: j’aime les livres. 6. Yvonne sert la table: c’est l’heure du
dîner. 7. C’est Robert qui ouvre la porte: sa femme fait sa fameuse tarte aux
prunes. 8. Je reste chez elle tout l’après-midi: elle est malade. 9. Je quitte mes
amis: il est déjà tard.

§ 5. Èíòîíàöèÿ ïðåäëîæåíèÿ ñ âîïðîñèòåëüíûì ñëîâîì où

Âîïðîñèòåëüíîå íàðå÷èå où? (ãäå? êóäà?) ñëóæèò âîïðîñîì ê
îáñòîÿòåëüñòâó ìåñòà. Ïîðÿäîê ñëîâ â ïðåäëîæåíèè, íà÷èíàþùåìñÿ ñ
âîïðîñèòåëüíîãî íàðå÷èÿ où – îáðàòíûé.

1. Åñëè ïîäëåæàùåå âîïðîñèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ, ââîäèìîãî
íàðå÷èåì où, âûðàæåíî ëè÷íûì ìåñòîèìåíèåì (êðîìå 1-ãî ëèöà
åäèíñòâåííîãî ÷èñëà ãëàãîëîâ I ãðóïïû è áîëüøèíñòâà ãëàãîëîâ II
ãðóïïû), âîïðîñ ñîäåðæèò ïðîñòóþ èíâåðñèþ:

Ex.: Où vas-tu?

2. Åñëè ïîäëåæàùåå âîïðîñèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ âûðàæåíî
ñóùåñòâèòåëüíûì, âîçìîæíû îáà âèäà èíâåðñèè � ïðîñòàÿ è ñëîæíàÿ.
(Îäíàêî, åñëè ïîäëåæàùåå è ïðÿìîå äîïîëíåíèå âûðàæåíû èìåíåì
ñóùåñòâèòåëüíûì, îáÿçàòåëüíà ñëîæíàÿ èíâåðñèÿ).

Ex.: Où va Paul? èëè Paul, où va-t-il?
íî: Paul, où achète-t-il ses livres?

Âîïðîñèòåëüíîå ïðåäëîæåíèå ñ âîïðîñèòåëüíûì íàðå÷èåì où èìååò
òàêóþ æå èíòîíàöèþ, êàê è âîïðîñèòåëüíîå ïðåäëîæåíèå ñ âîïðîñèòåëüíûì
ñëîâîì qui, ò.å. ñàìûé âûñîêèé ïîäúåì òîíà ñîâïàäàåò ñ âîïðîñèòåëüíûì
ñëîâîì. Â êîíöå ïðåäëîæåíèÿ òîí ñëåãêà ïîäíèìàåòñÿ:

Ex.: Où vas-tu?      Paul, où va-t-il?

` Óïðàæíåíèå 13. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ äàííîé
èíòîíàöèåé.

1. Où habites-tu? 2. Où arrivent-ils? 3. Où va-t-il? 4. Où sonne-t-elle? 5. Où
passent-elles cet été? 6. Où est Nicole? 7. Où habite votre sœur? 8. Luc habite
Toulouse. Luc, où habite-t-il? 9. Jacques va à la gare. Jacques, où va-t-il? 10. Emma



58
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

arrive à Strasbourg. Emma, où arrive-t-elle? 11. Le professeur, où explique-t-il les
règles de grammaire? 12. Jeanne, où fait-elle sa fameuse tarte aux prunes?

§ 6. Èíòîíàöèÿ ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ
ñ ïðèäàòî÷íûì ïðè÷èíû, ïðèñîåäèíÿåìûì

ñîþçîì parce que

Ïðèäàòî÷íîå ïðè÷èíû, ïðèñîåäèíÿåìîå ñîþçîì parce que (ïîòîìó ÷òî)
ñòîèò ïîñëå ãëàâíîãî ïðåäëîæåíèÿ è ïðîèçíîñèòñÿ ñ ïîíèæàþùèìñÿ òîíîì.

Ex.: Marc fait ses valises parce qu’il part.

` Óïðàæíåíèå 14. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ äàííîé
èíòîíàöèåé.

1. Sylvie passe cet été à Toulouse parce que sa nièce habite cette ville.
2. J’admire cette ville parce qu’elle est belle. 3. Jacques est à la clinique parce
qu’il est malade. 4. Barbara n’aime pas cette musique parce qu’elle est triste.
5. Yves aime sa petite nièce parce qu’elle est très gaie et très vive. 6. Adèle
étudie à la faculté des lettres parce qu’elle aime la littérature. 7. Claude ne va pas
se promener parce qu’il pleut. 8. Pierre part parce qu’il est tard. 9. Marthe sert la
table parce que c’est l’heure du dîner. 10. Robert fait ses valises parce qu’il part
samedi à six heures. 11. C’est Philippe qui ouvre la porte parce que sa femme fait
sa fameuse tarte aux prunes.

§ 7. Òåêñòû

`Óïðàæíåíèå 15. Ïðîñëóøàéòå, ïðî÷òèòå è ïåðåâåäèòå òåêñòû.

1. Jacques habite Toulouse. Il étudie à l’Université. Il fait ses études avec
plaisir. Jacques aime la littérature, la musique, le cinéma, surtout les vieux films.

Ce samedi Jacques n’est pas occupé: il va au cinéma. Il marche vite: dehors il
ne fait pas chaud. Jacques aime ce quartier, surtout ce petit cinéma parce que sa
salle est très commode. Il regarde un vieux film délicieux. A six heures il est déjà
de retour.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

2. Ce samedi je vais chez mes amis Maurice et Lucie. Il neige. Je marche vite
parce qu’il gèle fort. J’arrive chez mes amis et je sonne à la porte. C’est Maurice
qui ouvre. Il dit: «Ça va, Yves?» «Ça va, Maurice, mais dehors il gèle fort,» –– dis-
je. Maurice dit: «Vite une tasse de thé pour te réchauffer.» «Merci, Maurice, ––
dis-je, –– où est Lucie?» «Elle fait sa fameuse tarte aux prunes.»

Lucie sert la table: c’est l’heure du dîner. Le dîner est délicieux, surtout la tarte
aux prunes. Je reste chez mes amis tout le samedi.

Je quitte mes amis tard.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 16. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

I.   1. Qui habite Toulouse? ____________________________________________

2. Jacques, où étudie-t-il? ___________________________________________

3. Jacques, aime-t-il la littérature, la musique, le cinéma, le sport? _________

_____________________________________________________________________

4. Ce samedi Jacques est occupé, n’est-ce pas? _______________________

_____________________________________________________________________
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5. Jacques, où va-t-il ce samedi? _____________________________________

6. Jacques, marche-t-il vite? _________________________________________

7. Jacques, aime-t-il ce cinéma et ce quartier? __________________________

_____________________________________________________________________

8. Est-ce que Jacques regarde un vieux film? ___________________________

_____________________________________________________________________

9. Jacques, est-il de retour à dix heures? _______________________________

_____________________________________________________________________

II.  1. Yves, où va-t-il ce samedi? ________________________________________

2. Neige-t-il? ______________________________________________________

3. Yves, marche-t-il vite? _____________________________________________

4. Qui ouvre la porte à Yves? _________________________________________

5. Yves, que dit-il à Maurice? _________________________________________

6. Maurice, que dit-il à Yves? _________________________________________

7. Lucie que fait-elle? _____________________________________________

8. Qui sert la table? ________________________________________________

9. Est-ce que le dîner est délicieux? ___________________________________

10. Yves, reste-t-il chez ses amis tout le samedi? ________________________

_____________________________________________________________________

11. Yves, quitte-t-il ses amis tard? ___________________________________

Óïðàæíåíèå 17. Ðàññêàæèòå:

I. Âñå, ÷òî Âû çíàåòå î Æàêå: ãäå îí æèâåò, êàê îí ó÷èòñÿ, ÷òî ëþáèò; ÷òî
îí äåëàåò â ýòó ñóááîòó.

II. Êóäà èäåò Èâ â ýòó ñóááîòó; êàêàÿ íà óëèöå ïîãîäà; ÷òî Âû óçíàëè èç
òåêñòà î åãî äðóçüÿõ.

Óïðàæíåíèå 18. Âûó÷èòå òåêñòû íàèçóñòü.

§ 8. Äèàëîã

`Óïðàæíåíèå 19. Ïðîñëóøàéòå, ïðî÷òèòå è ïåðåâåäèòå äèàëîã.
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Chez Paul et Yvonne

Paul. –– Salut, Luc! Ça va?
Luc. –– Ça va, Paul, merci. Oh, il fait chaud ici, mais dehors il neige, il

gèle fort.
Paul. –– Vite une tasse de thé pour te réchauffer.
Luc. –– Merci, Paul.
Paul. –– Restes-tu avec nous, Luc?
Luc. –– Je vous quitte, mes amis.
Paul. –– Tu pars, Luc?
Luc. –– Il est tard. Il est déjà dix heures.
Ivonne. –– C’est dommage!
Luc. –– Salut, mes amis.

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

` Óïðàæíåíèå 20. Îòâåòüòå íà âîïðîñû.

1. Est-ce qu’il fait chaud chez Paul et Yvonne? __________________________

_____________________________________________________________________

2. Neige-t-il? Gèle-t-il fort dehors? ____________________________________

_____________________________________________________________________

3. Paul, apporte-t-il une tasse de thé à Luc? ____________________________

4. Luc part; Paul et Yvonne, que disent-ils à Luc? ________________________

_____________________________________________________________________



62
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

5. Luc, que dit-il à ses amis? ________________________________________

_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå  21. Ðàññêàæèòå î òîì, êàê Ëþê çàøåë ê ñâîèì äðóçüÿì è
ïî÷åìó îí òàê áûñòðî óøåë.

Óïðàæíåíèå  22. Ïåðåñêàæèòå äèàëîã. Èñïîëüçóéòå ñëîâà è
ñëîâîñî÷åòàíèÿ: salut, merci, il est tard, dommage.

`  § 9. Ñëîâàðü

1. dîner (m) –– óæèí
2. dommage (adv.) –– æàëü
3. (il, elle) est de retour –– (îí, îíà) âîçâðàùàåòñÿ
4. (il, elle) fait (ãë. faire vt.) –– (îí, îíà) äåëàåò

ex.: Elle fait une tarte. –– Îíà ãîòîâèò òîðò.
5. il est tard –– ïîçäíî
6. il fait chaud –– æàðêî, òåïëî
7. il gèle –– ìîðîçèò
8. il gèle fort –– ñèëüíûé ìîðîç
9. il neige –– èäåò ñíåã
10. où –– ãäå (âîïðîñèòåëüíîå íàðå÷èå)
11. (il, elle) ouvre (îò ouvrir) –– (îí, îíà) îòêðûâàåò

ex.: Il ouvre la porte. –– Îí îòêðûâàåò äâåðü.
12. parce que (conj) –– ïîòîìó ÷òî
13. pour (prép.) –– äëÿ
14. (il, elle) sert (îò servir) –– (îí, îíà) íàêðûâàåò
15. la table –– íà ñòîë
16. sport (m) –� ñïîðò
17. surtout (adv.) –– îñîáåííî
18. tarte (f) aux prunes –– òîðò ñî ñëèâàìè
19. (une) tasse de thé pour te réchauffer –– ÷àøêó ÷àÿ, ÷òîáû òû ñîãðåëñÿ(-ëàñü)
20. tout, tous, toute, toutes –– ïðèëàãàòåëüíîå tout â çíà÷åíèè �âåñü�

óïîòðåáëÿåòñÿ ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì ñ îïðåäåëåííûì àðòèêëåì
èëè çàìåíÿþùèì åãî ñëîâîì (ïðèòÿæàòåëüíûì èëè óêàçàòåëüíûì
ïðèëàãàòåëüíûì)
ex.: tout le manuel –– âåñü ó÷åáíèê

tous les manuels �� âñå ó÷åáíèêè
toute la semaine �� âñÿ íåäåëÿ
toutes les semaines �� âñå íåäåëè
toutes ces villes �� âñå ýòè ãîðîäà
tous mes manuels �� âñå ìîè ó÷åáíèêè
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